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OVERLAP®: marca francesa del grupo RIDERVALLEY y leader en el mercado de 
los Jeans de moto homologados, crea cada temporada colecciones innovado-
ras, técnicas, de moda y conformes a las exigencias de las normas CE y de los 
motociclistas.

En constante búsqueda de confort, estilo y ergonomía, la nueva colección se 
centra principalmente en la búsqueda de innovación en materia.
Nuestro material POWERSTRETCH MONO CAPA es el resultado de una estrecha 
y larga colaboración con nuestros proveedores para ofrecerle un producto que 
optimice la comodidad en la conducción y durante el día.
Este material combina una flexibilidad incomparable, una elasticidad impor-
tante y un retorno perfecto a su forma original después del estiramiento.
Los vaqueros ERIN para mujer y HARY para hombre son por lo tanto productos 
muy elásticos, cómodos y adaptados a las limitaciones vinculadas a la práctica 
de la moto en medio urbano. Sin forro de refuerzo estos productos llevan un as-
pecto perfecto y una comodidad inigualable para un EPI (equipo de protección 
individual).
También hemos desarrollado nuevos colores y detalles en consonancia con las 
últimas tendencias.

Toda nuestra gama está siempre totalmente homologada en Francia según las 
ultimas normas en vigor, el uso y la práctica de cada uno de nuestros clientes.

ESP

OVERLAP®  marchio francesce de gruppo RIDERVALLEY e leader sul mercato dei 
Jeans per moto omologati, crea ogni stagione collezioni innovative, tecniche, di 
tendenza e conformi alle esigenze delle norme CE e dei motociclisti.

Alla continua ricerca di comfort, stile ed ergonomia, la nuova collezione è in-
centrata principalmente sulla ricerca di materiali innovativi.
Il nostro materiale POWERSTRETCH MONO STRATO è il frutto di una stretta e 
lunga collaborazione con i nostri fornitori per offrirvi un prodotto che ottimizza 
il comfort in posizione di guida e durante il giorno.
Questo materiale associa una flessibilità incomparabile, una grande elasticità 
ed un ritorno perfetto alla sua forma originale dopo l’allungamento.
I jeans ERIN per la donna e HARY per l’uomo sono quindi prodotti molto elastici, 
comodi ed adatti ai vincoli legati alla guida in ambiente urbano. Senza fodera di 
rinforzo, questi prodotti presentano un look perfetto ed un comfort ineguaglia-
bile per un EPI (equipaggiamento di protezione individuale).
Abbiamo anche sviluppato nuovi colori e dettagli in línea con le ultime 
tendenze.

Tutta la nostra gamma è sempre interamente omologata in Francia secondo gli 
ultimi standard in vigore, l’uso e la pratica di ognuno dei nostri clienti.

ITA

OVERLAP®: French brand from RIDERVALLEY group , leader on the homologated 
motorcycle jeans market, each season creates innovative, technical, cut-
ting-edge collections that comply with the requirements of CE standards and 
motorcyclists.

In constant search for comfort, style and ergonomics, the new collection 
is mainly focused on a search for material innovation. Our MONO-LAYER 
POWERSTRETCH material is the result of close and long collaboration with our 
suppliers in order to offer you a product that optimizes comfort in the driving 
position and during the day. 
This material combines incomparable suppleness, significant elasticity, and a 
perfect return to its original shape after stretching.
ERIN jeans for women and HARY jeans for men are therefore very stretchy, 
comfortable and adapted to the constraints associated with riding a motor-
cycle in an urban environment. Without reinforcement lining, these products 
allow a perfect look when worn and unequaled comfort for PPE (personal pro-
tective equipment).
We have also developed new colors and details in line with the latest trends.

Our entire range is always fully approved in France according to the latest 
standards in force, the use and practice of each of our customers.

ENG

QUI SOMMES NOUS ?

OVERLAP® : marque Française du groupe RIDERVALLEY 
et leader sur le marché du jeans de moto homologués, 
crée chaque saison des collections innovantes, techniques, 
pointues et conformes aux exigences des normes CE et 
des motards.

En recherche permanente de confort, de style et d’ergono-
mie, la nouvelle collection est axée principalement sur une 
recherche d’innovation matière. 
Notre matière POWERSTRETCH MONO-COUCHE est le 
fruit d’une étroite et longue collaboration avec nos four-
nisseurs afin de vous proposer un produit qui optimise le 
confort en position de conduite et en journée. 
Cette matière associe une souplesse incomparable, une 
élasticité importante, et un retour parfait à sa forme d’ori-
gine après étirement. 
Les jeans ERIN pour la femme et HARY pour l’homme sont 
donc des produits très extensibles, confortables et adaptés 
aux contraintes liées à la pratique de la moto en milieu ur-
bain. Sans doublure de renfort ces produits permettent un 
look parfait au porté et un confort inégalable pour un EPI 
(équipement de protections individuel).
Nous avons également développé de nouveaux coloris et 
détails en adéquation avec les dernières tendances.

L’ensemble de notre gamme est toujours entièrement ho-
mologué en France selon les derniers standards en vigueur, 
l’usage et la pratique de chacun de nos clients. 
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GUIDE DES TAILLES
    Homme

Femme

man
hombre
uomo

woman
mujer
donna

S
94/98

M
98/102

L
102/106

XL
106/110

2XL
110/114

3XL
114/120

XS
82/86

S
86/90

M
90/94

L
94/98

XL
98/102

8(M)

21/21.5
9(L)

22/22.5
10(XL)

23/23.5
11(2XL)

24/24.5
12(3XL)

25/26

6(XS)

17/17.5
7(S)

18/18.5
8(M)

19/19.5
9(L)

20/21

80

80 cm
90

90 cm
100

100 cm
110

110 cm
120

120 cm

80

80 cm
90

90 cm
100

100 cm
110

110 cm
120

120 cm

28
38
42

29
38/40

43

30
40
44

31
40/42

45

32
42
46

33
42/44

47

34
44
48

36
46
50

38
48
52

40
50
54

26
36
40

27
36/38

42

28
38
42

29
38/40
42/44

30
40
44

32
42
46

34
44
48

36
46
50

39
7
6

25

40
7.5
6.5

25.6

41
8
7

26.3

42
9
8
27

43
10
9

27.6

44
10.5
9.5

28.3

45
11
10
29

46
12
11

29.6

36
4.5
3

23

37
5.5
4

23.3

38
6.5
5

24.3

39
7.5
6

25

40
8

6.5
25.6

41
8.5
7

26.2

78
92
85

80
94
85

82
96
85

84
98
85

86
100
85

88
102
85

90
104
85

92
106
85

94
108
85

96
112
85

74
90
81

76
92
81

78
94
81

80
96
83

82
98
83

86
102
83

92
108
83

94
112
83

pictograms
pictogramas
pittogrammi

Pictogrammes
    Lexique

    Matières
CE APPROVED PPE HOMOLOGATION MEN KIDS

Jeans

Caractéristiques

APPROUVÉ CE
CE APPROVED
CE APPROVATO
CE APROBADO

HOMOLOGATION EPI
PPE HOMOLOGATION
OMOLOGAZIONE DPI
HOMOLOGACIÓN EPI

HOMME
MAN
UOMO
HOMBRE

FEMME
WOMAN
DONNA
MUJER

ENFANTS
KIDS
BAMBINI
NIÑOS

FULL LEATHER

TOUT CUIR
FULL LEATHER
PELLE PIENA
CUERO PLENO

MESH

MESH
MESH
MESH
MESH

3D MESH

MESH 3D
3D MESH
MESH 3D
MESH 3D

LEATHER & TEXTILE

900D
CUIR / TEXTILE
LEATHER / TEXTILE
PELLE / TISSUTO
CUERO / TEXTILE

SUEDE LEATHER

CUIR SUEDE
SUEDE LEATHER
PELLE SCAMOSCIATA
TERCIOPELO

COTTON

COTON
COTTON
COTONE
ALGODÓN

DENIM

JEAN
DENIM
DENIM
DENIM

CORDURA®
NYCO FABRIC

ALL SEASONS

TOUTES SAISONS
ALL SEASONS
TUTTE LE STAGIONI
TODAS LAS TEMPORADAS

WATERPROOF

IMPERMÉABLE
WATERPROOF
SIGILLATURA
SELLADO

WINDPROOF

COUPE VENT
WINDPROOF
FRANGIVENTO
CORTAVIENTOS

REGULAR CUT

COUPE REGULAR
REGULAR CUT
TAGLIO REGOLARE
CORTE REGULAR

SLIM CUT

COUPE SLIM
SLIM CUT
TAGLIO SLIM
CORTE SLIM

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

MONOCOUCHE
SINGLE LAYER
MONOSTRATO
MONOCAPA

2 LAYERS

2
LAYERS

2 COUCHES
2 LAYERS
2 STRATI
2 CAPAS

STRAIGHT

COUPE STRAIGHT
STRAIGHT
TAGLIO STRAIGHT
CORTE STRAIGHT

EASY OPENING

OUVERTURE FACILE
EASY OPENING
APERTURA FACILE
APERTURA FÁCIL

LINING

ARAMID RENFORTS
REINFORCEMENTS
RINFORZI
REFUERZOS

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

PROTECTIONS HANCHES & GENOUX
HIP AND KNEE PROTECTORS
PROTEZIONI FIANCHI E GINOCCHIA
PROTECCIÓN CADERAS Y RODILLAS

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

PROTECTIONS GENOUX
KNEE PROTECTORS
PROTEZIONI GINOCCHIA
PROTECCIÓN RODILLAS

STRETCH

STRETCH
STRETCH
STRETCH
STRETCH

ULTRA STRETCH

ULTRA STRETCH
ULTRA STRETCH
ULTRA STRETCH
ULTRA STRETCH

MID SEASON

MI-SAISON
MID-SEASON
MEZZA STAGIONE
ENTRETIEMPO

WINTER

HIVER
WINTER
INVERNO
INVIERNO

REFLECTIVE

RÉFLECHISSANT
REFLECTIVE
RIFLETTENTI
REFLECTORES

WATER REPELENT

DÉPERLANT
WATER REPELLENT
IDROREPELLENTE
REPELENTE AL AGUA

KNUCKLE
PROTECTION

PHONE TOUCH

Gants

Vestes

Chaussures

LEATHER PALM

PAUME EN CUIR
LEATHER PALM
PALMA IN PELLE
PALMA CON CUERO

PROTECTIONS 
PHALANGES
KNUCKLE PROTECTION
PROTEZIONE DELLA 
NOCE
PROTECCIÓN DE 
NUDILLOS

GANT FONCTION 
TACTILE
PHONE TOUCH
GANTI TATTILI
GUANTE CON 
FUNCIÓN TÁCTIL

PROTECTORS ELBOW 
& SHOULDER LEVEL 2

THERMAL LINING
REMOVABLE

BACK PROTECTOR
 LEVEL 2

LVL. 2

PROTECTION DORSALE NIVEAU 2
BACK PROTECTIOR LEVEL 2
PROTEZIONI LIVELLO 2
PROTECCIÓN NIVEL 2

PROTECTION ÉPAULES & COUDES 
NIVEAU 2
PROTECTORS ELBOW AND 
SHOULDER LEVEL 2
PROTEZIONI GOMITI E SPALLE 
LIVELLO 2
PROTECCIÓN CODOS Y HOMBROS 
NIVEL 2

DOUBLURE THERMIQUE 
AMOVIBLE
REMOVABLE THERMAL 
LINING
FODERA TERMICA RE-
MOVIBILE
FORRO TÉRMICO EX-
TRAÍBLE

REINFORCEMENTS MALLEOLUS
PROTECTIONS

RENFORTS
REINFORCE-
MENTS
RINFORZATOS
REFUERZOS

PROTECTION MALÉOLE
MALLÉOLUS PROTECTION
PROTEZIONE MALLEOLO
PROTECCIÓN PARA EL 
MALÉOLO

THERMAL
ISOLATION

ISOLANT THERMIQUE
THERMAL ISOLATION
ISOLAMENTO TERMICO
AISLAMIENTO TÉRMICO

1+1=3 JACKET

1+1=3 VESTES
1+1=3 JACKETS
1+1=3 GIACCHE
1+1=3 CHAQUETAS

FULL LEATHER

TOUT CUIR
FULL LEATHER
PELLE PIENA
CUERO PLENO

135g

NON-SKID SOLENON-SKID SOLE

SEMELLE ANTI-DÉRAPANTE
NON-SKID SOLE
SUOLA ANTISCIVOLO
SUELA ANTIDESLIZANTE

SEMELLE ANTI-DÉRAPANTE
NON-SKID SOLE
SUOLA ANTISCIVOLO
SUELA ANTIDESLIZANTE

NOTCHED SOLENOTCHED SOLE

SEMELLES CRANTÉES
NOTCHED SOLE
SUOLA CON BATTISTRADA 
DENTATA E ANTISCIVOLO
SUELAS DENTADAS

SEMELLES CRANTÉES
NOTCHED SOLE
SUOLA CON BATTISTRADA 
DENTATA E ANTISCIVOLO
SUELAS DENTADAS

RENFORTS
REINFORCEMENTS
RINFORZI
REFUERZOS

50%

50%
ARAMID FIBER
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Powerstretch

Powerstretch

Powerstretch

Powerstretch

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

jeans monocouche powerstretch homme
coupe regular

NIVEAU A

HARY

HARY LIGHT BLUE
OVP-HARY-SL-LB
US28 < US40

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORSULTRA STRETCH

HARY BLACK OVERDYED
OVP-HARY-SL-BK
US28 < US40
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Jambes ergonomiques

Ergonomic legs

Piernas ergonómicas

Gambe ergonomiche

Zip latéral
Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

SYDNEY

SYDNEY GRIS
OVP-SYDNEY-SL-GR
US28 < US40

SYDNEY ULTRA BLUE
OVP-SYDNEY-SL-UB
US28 < US40

jeans monocouche homme
coupe slim
NIVEAU AA

SYDNEY LIGHT BLUE
OVP-SYDNEY-SL-LB

US28 < US40
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Jambes ergonomiques

Ergonomic legs

Piernas ergonómicas

Gambe ergonomiche

Sans coutures côté

Without side seams

Sin costuras laterales

Senza cuciture laterale

ELIOT

ELIOT ULTRA BLUE
OVP-ELIOT-SL-UB
US28 < US40

jeans monocouche homme

CHANGE

coupe slim
NIVEAU AA
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Genoux ergonomiques

Ergonomic knees

Rodillas ergonómicas

Ginocchia ergonomiche

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

jeans monocouche homme
coupe regular

NIVEAU AA

PHARREL

PHARREL BLACK OVERDYED
OVP-PHAR-SL-BKOD
US28 < US40

PHARREL LIGHT BLUE
OVP-PHAR-SL-LB
US28 < US40
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Taille élastiquée ajustable

Adjustable elastic waist

Cintura elástica ajustable

Vita elastica regolabile

Lien + poches waterproof

Link + waterproof pockets

Enlace + bolsillos impermeables

Link + tasche impermeabili

jeans monocouche homme
coupe regular

NIVEAU AA

ENZO

ENZO BLACK OVERDYED
OVP-ENZO-SL-BKOD
US28 < US40

ENZO LIGHT BLUE
OVP-ENZO-SL-LB
US28 < US40



25

jeans monocouche homme
coupe regular

NIVEAU AA

ZACK

ZACK BLACK OVERDYED
OVP-ZACK-SL-BKOD
US28 < US40

ZACK LIGHT BLUE
OVP-ZACK-SL-LB
US28 < US40

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

Look intemportel

Timeless look

Look atemporal

Look atemporale
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Premier chino en denim homologué

First motorcycle homologated denim chino

Primer chino en denim homologado

Primo chino in denim omologato della moto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

jeans monocouche homme
coupe straight

NIVEAU AA

RUDY

RUDY ULTRA BLUE
OVP-RUDY-SL-UB
US28 < US40

RUDY BLACK OVERDYED
OVP-RUDY-SL-BKOD
US28 < US40
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Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

jeans monocouche homme
coupe slim
NIVEAU AA

DEREK

DEREK BLUE WASH
OVP-DEREK-SL-BLUW
US28 < US40

DEREK BLACK OVERDYED
OVP-DEREK-SL-BKOD
US28 < US40

DEREK ULTRA BLUE
OVP-DEREK-SL-UB

US28 < US40
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Powerstretch

Powerstretch

Powerstretch

Powerstretch 

Double ceinture fantaisie

Fancy double belt

Cinturón doble de fantasía

Doppia cintura di lusso

jeans monocouche powerstretch femme
coupe slim taille haute

NIVEAU A

ERIN

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

ULTRA STRETCH

ERIN BLACK
OVP-ERIN-SL-BK
US26 < US36

ERIN LIGHT BLUE
OVP-ERIN-SL-LB
US26 < US36
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Logo print en velours noir et mat

Logo print in black velvet and matte

Print del logotipo en terciopelo negro y mate

Stampa del logo in velluto nero e opaco

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

jeans monocouche femme
coupe regular taille haute

NIVEAU AA

EMMY

EMMY BLACK OVERDYED
OVP-EMMY-SL-BKOD
US26 < US36

EMMY LIGHT BLUE
OVP-EMY-SL-LB
US26 < US36
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Empiècements stretch

Stretch inserts

Insertos stretch

Inserti stretch

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

LEXY ULTRA BLUE
OVP-LEXY-SL-UB
US26 < US36

LEXY BLACK OVERDYED
OVP-LEXY-SL-BKOD
US26 < US36

LEXY BLUE WASH
OVP-LEXY-SL-BLUW

US26 < US36

LEXY
jeans monocouche femme

coupe slim taille haute
NIVEAU AA
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Sans poche dos

Without back pocket

Sin bolsillo trasero

Senza tasca posteriore

Taille haute avec zip

High waist with zip

Cintura alta con cremallera

Vita alta con zip

jeans monocouche femme
coupe slim taille haute 

NIVEAU AA

KATE

KATE LIGHT BLUE
OVP-KATE-SL-LB
US26 < US36

KATE BLACK OVERDYED
OVP-KATE-SL-BKOD
US26 < US36
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Poches plaquées zipées

Zipped patch pockets

Bolsillos de parche con cremallera 

Tasche applicate con zip

KARA
jeans monocouche femme

coupe slim taille haute
NIVEAU AA

KARA ULTRA BLUE
OVP-KARA-SL-UB
US26 < US36

KARA BLACK OVERDYED
OVP-KARA-SL-BKOD

US26 < US36

KARA BLUE WASH
OVP-KARA-SL-BWBK
US26 < US36
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Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

JESSY
jeans monocouche femme

coupe slim taille haute
NIVEAU AA

JESSY LIGHT BLUE
OVP-JESSY-SL-LB
US26 < US36

JESSY ULTRA BLUE
OVP-JESSY-SL-UB
US26 < US36

JESSY BLACK OVERDYED
OVP-JESSY-SL-BKOD
US26 < US36

JESSY BLUE WASH
OVP-JESSY-SL-BLUW
US26 < US36
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Multipoche en denim

Denim multipocket

Denim multibolsillos

Denim con multitasche

Genoux préformés

Preformed knees

Rodillas preformadas

Ginocchia preformate

STURGIS DIRT 2
OVP-STUR2-HA-DT
US28 < US40

STURGIS
jeans double couche homme

coupe regular
NIVEAU URBAIN
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Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

MONZA

MONZA GREY USED
OVP-MONZA-HA-GU
US28 < US40

MONZA DARK BLUE
OVP-MONZA-HA-DB
US28 < US40

jeans double couche homme
coupe straight

NIVEAU URBAIN

MONZA SMALT
OVP-MONZA-HA-SM

US28 < US40
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Intemporel

Timeless

Atemporal

Atemporale

Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

STREET

STREET SMALT
OVP-STREET-HU-SM
US28 < US40

jeans double couche homme
coupe regular

NIVEAU URBAIN

STREET DIRT
OVP-STREET-HU-DT
US28 < US40
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Taille haute Effet «Corset»

Hight waist «Corset» style

Cintura alta estilo «corset»

Vita alta stile «corsetto»

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

EVY

EVY DARK BLUE
OVP-EVY-HA-DB
US26 < US36

jeans double couche femme
coupe slim taille haute

NIVEAU A
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Pinces genoux

Knee clips

Pinzas en las rodillas

Pinces ginocchia

Empiècements stretch

Stretch inserts

Insertos stretch

Inserti stretch

Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

IMOLA
jeans double couche femme

coupe slim
NIVEAU URBAIN

IMOLA NIGHT
OVP-IMO-HU-NI
US24 < US36

IMOLA SMALT
OVP-IMO-HU-SM
US26 < US36
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1er jegging homologué

1st homologated jegging

1er jegging homologado 

1er jegging omologato

Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

DANNY

DANNY BLACK
OVP-DAN-HA-BK
US28 < US40

pantalon homme
coupe slim

NIVEAU URBAIN
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Slim multipoches

Slim multipockets

Corte slim multibolsillos

Stile slim multitasche

Look féminin

Feminine look

Look femenino

Look femminile

CARPENTER LADY BLACK
OVP-CARL-HA-BK
US26 < US36

CARPENTER LADY
pantalon femme

coupe slim
NIVEAU URBAIN
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Leggings ultra stretch

Legging ultra stretch

Legging ultra stretch

Legging ultra stretch

Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Zip latéral

Easy opening

Cremallera lateral

Zip laterale

JANE

JANE BLACK
OVP-JANE-HA-BK
US26 < US36

pantalons femme
coupe slim taille haute

NIVEAU URBAIN
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Finitions inspirées du perfecto

Perfecto-inspired finishies

Acabados inspirados del perfecto

Rifiniture ispirate dal perfecto

1ere combinaison monocouche homologuée

1st homologated single-layer jumpsuit

1er mono monocapa homologado

1a tuta monostrato omologata

change

MAZE

MAZE BLUE WASH
OVP-MAZE-SL-BLUW
US26 < US36

MAZE BLACK OVERDYED
OVP-MAZE-SL-BKOD
US26 < US36

combinaison monocouche femme
NIVEAU AA
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Matière ultra stretch

Ultra stretch material

Material ultra stretch

Materiale ultra stretch

Combinaison dos nu

Halter jumpsuit

Mono espalda desnuda

Tuta schiena scoperta

ZOEY BLACK
OVP-ZOEY-HA-BK
US26 < US36

ZOEY
combinaison monocouche femme

NIVEAU A



Look féminin

Feminine look

Look femenino

Look femminile

1ere combinaison jeans homologué

1st homologated jeans jumpsuit

1er mono vaquero homologado

1a tuta in jeans omologata
63

TESS

TESS DARK BLUE
OVP-TESS-HA-DB
US26 < US36

combinaison monocouche femme
NIVEAU A



collection 2022/2023 CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES

CEINTURES
CEINTURES

belt

cintura
cinturón
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Cuir véritable

Real leather

Auténtica piel

Vero pelle

Cuir patiné «vintage»

Vintage patinated leather

Cuero patinado vintage

Pelle patinata vintage

BEN BROWN
OVB-BEN-BR
80 < 120 cm

BEN
ceintures cuir

BEN BLACK
OVB-BEN-BK
80 < 120 cm

BEN CAMEL
OVB-BEN-CA
80 < 120 cm
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Cuir véritable

Real leather

Auténtica piel

Vero pelle

Logo gravé sur boucle

Logo engraved on buckle

Logotipo grabado de la hebilla

Logo inciso sull’arello

JIM BROWN
OVB-JIM-BR
80 < 120 cm

JIM
ceintures cuir

JIM BLACK
OVB-JIM-BK
80 < 120 cm

JIM CAMEL
OVB-JIM-CA
80 < 120 cm
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Cuir véritable

Real leather

Auténtica piel

Vero pelle

Cuir patiné «vintage»

Vintage patinated leather

Cuero patinado vintage

Pelle patinata vintage

SAM BROWN
OVB-SAM-BR
80 < 120 cm

SAM BLACK
OVB-SAM-BK
80 < 120 cm

SAM CAMEL
OVB-SAM-CA
80 < 120 cm

SAM
ceintures cuir
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Finitions métal

metal finishes

acabados metálicos

finiture in metallo

Logo gravé sur boucle

logo engraved on buckle

logotipo grabado de la hebilla

logo inciso sull’arello

WILL

WILL KAKI
OVB-WILL-KA
Taille unique

WILL BLACK
OVB-WILL-BK
Taille unique

ceintures tissu
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VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

jackets

giacchie
chaquetas
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Col fausse fourrure amovible

Removal fake fur collar

Cuello de piel sintética extraíble

Colletto rimovibile in pelliccia sintetica

Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraíble

Fodera termica rimovibile

TAYLOR

TAYLOR BROWN
OVJ-TAYLOR-H-BR
S < 3XL

TAYLOR BLACK
OVJ-TAYLOR-H-BK
S < 3XL

vestes cuir homme
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Option bicolore

Bicolor option

Opción bicolor

Opzione bicolore

Zip + pression

ZIP + pressure

ZIP + botones a presión

ZIP + bottoni a pressione

DEVON

DEVON BLACK
OVJ-DEVON-H-BK
S < 3XL

DEVON BLACK BROWN
OVJ-DEVON-H-BKBR
S < 3XL

vestes cuir homme
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Capuche amovible par zip

Removal hood by zip

Capucha extraible con cremallera

Cappuccio a cerniera

Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraíble

Fodera termica rimovibile

JOHAN

JOHAN BROWN
OVJ-JOHAN-H-BR
S < 3XL

vestes cuir homme
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Look perfecto

Perfecto look

Perfecto look

Look perfecto

Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraíble

Fodera termica rimovibile

TINA BLACK RED 
OVJ-TINA-H-BKR
XS < XL

TINA
vestes cuir femme

TINA BLACK
OVJ-TINA-H-BK
XS < XL

TINA BLACK BROWN
OVJ-TINA-H-BBR
XS < XL
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Ouverture Zip

Zip opening

Apertura con cremallera

Apertura con zip

Manches ergonomiques confort

Ergonomic comfort sleeves

Mangas ergonómicas cómodas

Maniche ergonomiche comfort

DARREN

DARREN LIGHT BLUE
OVJ-DAR-SL-LB
S < 3XL

 vestes denim monocouche homme

DARREN ULTRA BLUE
OVJ-DAR-SL-UB
S < 3XL

DARREN BLACK OVERDYED
OVJ-DAR-SL-BKOD
S < 3XL
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Look intemportel

Timeless look

Look atemporal

Look atemporale

Poches zippées

Zipped pockets

Bolsillos con cremallera

Tasche con zip

AYDEN
 vestes denim monocouche homme

AYDEN BLACK OVERDYED
OVJ-AYDEN-SL-BKOD
S < 3XL
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Denim bicolore

Bicolor denim

Denim bicolor

Denim bicolore

Matière ultra confort

Ultra comfort material

Material ultraconfortable

Materiale ultra comfort

BILLIE BLACK OVERDYED
OVJ-BIL-SL-BKOD
XS < XL

BILLIE
  vestes denim monocouche femme

BILLIE LIGHT BLUE
OVJ-BIL-SL-LB
XS < XL
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Ouverture Zip

Zip opening

Apertura con cremallera

Apertura con zip

Logo sous cutané dos

Subcutaneous logo on the back

Logo subcutáneo en la espalda

Logo sottocutaneo sul retro

HARPER

HARPER BLUE WASH
OVJ-HAR-SL-BLUW
XS < XL

HARPER BLACK OVERDYED
OVJ-HAR-SL-BKOD
XS < XL

  vestes denim monocouche femme

HARPER LIGHT BLUE
OVJ-HAR-SL-LB 
XS < XL
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CHAUSSURES
CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES
CHAUSSURES

shoes

scarpe
zapatos
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Bottines moto urbaines

Urban motorcycle boots

Botas de moto urbanas

Stivaletti moto urbano

Semelles antidérapantes

Non-slip soles

Suelas antideslizantes

Suole antiscivole

LIAM

LIAM BLACK
OVS-LIAM-H-BK
39 < 46

LIAM BROWN
OVS-LIAM-H-BR
39 < 46

chaussures cuir homme
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Bottines moto urbaines

Urban motorcycle boots

Botas de moto urbanas

Stivaletti moto urbano

Semelles antidérapantes

Non-slip soles

Suelas antideslizantes

Suole antiscivole

ANDY

ANDY BLACK
OVS-ANDY-H-BK
39 < 46

ANDY BLACK BROWN
OVS-ANDY-H-BKBR
39 < 46

chaussures cuir homme
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Bottines feminines et urbaines

Feminine and urban boots

Botas femininas y urbanas

Stivale urbano e feminile

Semelles anti derapantes

Non-slip soles

Suelas antideslizantes

Suole antiscivole

BIKER
chaussures cuir femme

BIKER BROWN

BIKER BLACK

OVS-BIKER-H-BR

OVS-BIKER-H-BK

36 < 41

36 < 41

Talon 5cm

Talon 5cm
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Bottes moto feminines et urbaines

Feminine and urban motorcycle boots

Botas de moto femeninas y urbanas

Stivali da moto femminili e urbani

Semelles antidérapantes

Non-slip sole

Suela antideslizante

Suola antiscivolo

SHAYENNE

SHAYENNE BROWN

SHAYENNE BLACK

OVS-SHAYE-H-BR

OVS-SHAYE-H-BK

36 < 41

36 < 41

chaussures cuir femme

Talon 5cm

Talon 5cm
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GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

gloves

guanti
guantes
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Poignet ajustable

wrist adjustor

ajuste en la muñeca

polso regolabile

Empiècement d’aisance phalange

Phalanx ease yoke

Fuelles de comodidad falanges

Soffietti di comodità falangi 

CANON

CANON BROWN
OVG-CANON-IT-BR
8(M) < 12(3XL)

CANON BLACK
OVG-CANON-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

gants hiver homme
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Membrane étanche et respirante

waterproof membrane and breathable

membrana impermeable y transpirable

membrana impermeabile e traspirante

Empiècement d’aisance phalange

Phalanx ease yoke

Fuelles de comodidad falanges

Soffietti di comodità falangi 

TIM

TIM BROWN
OVG-TIM-IT-BR
8(M) < 12(3XL)

TIM BLACK
OVG-TIM-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

gants mi-saison homme
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Cuir effet «vintage»

vintage effect leather

piel efecto vintage

pelle effetto vintage

Membrane étanche et respirante

waterproof membrane and breathable

membrana impermeable y transpirable

membrana impermeabile e traspirante

LENNY

LENNY BROWN
OVG-LENNY-IT-BR
8(M) < 12(3XL)

LENNY BLACK
OVWG-LENNY-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

gants mi-saison homme
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Doublure micromesh respirante

micromesh breathbility lining

forro transpirable en micromesh

fodera traspirante in micromesh

Coques de protection invisibles

Invisible protective shell

Protectores invisibles

Gusci di protezione invisibilio

MILO BLACK
OVG-MILO-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

MILO
gants été homme

MICROMESH
LINING
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Doublure micromesh respirante

micromesh breathbility lining

forro transpirable en micromesh

fodera traspirante in micromesh

Coques de protection invisibles

Invisible protective shell

Protectores invisibles

Gusci di protezione invisibilio

MILO VENTED BLACK
OVG-MILOV-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

MILO VENTED
gants été homme

PERFORATED
LEATHER

MICROMESH
LINING
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Mesh résistant et respirant

Resistant and breathable mesh

Mesh resistente y transpirable

Mesh resistente e traspirante

Plis d’aisances des phalanges

Folds of the phalanges

Pliegues de comodidad falanges

Pieghe di comodità delle falangi

OULTON 19 BLACK
OVG-OUL-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

OULTON 19
gants été homme



117

Cuir effet «vintage»

vintage effect leather

piel efecto vintage

pelle effetto vintage

Empiècement d’aisance phalange

Phalanx ease yoke

Fuelles de comodidad falanges

Soffietti di comodità falangi 

ZOLDER 19 CAMEL
OVG-ZOL-IT-CA
8(M) < 12(3XL)

ZOLDER 19
gants été homme

PERFORATED
LEATHER

ZOLDER 19 BROWN
OVG-ZOL-IT-BR
8(M) < 12(3XL)

ZOLDER 19 BLACK
OVG-ZOL-IT-BK
8(M) < 12(3XL)
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Cuir perforé

perforated leather

cuero perforado

pelle traforata

Coques de protection invisibles

Invisible protective shell

Protectores invisibles 

Gusci di protezione invibili

ALAN
gants été homme

PERFORATED
LEATHER

ALAN BROWN
OVG-ALAN-IT-BR
8(M) < 12(3XL)

ALAN BLACK
OVG-ALAN-IT-BK
8(M) < 12(3XL)
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Doublure micromesh respirante

micromesh breathbility lining

forro transpirable en micromesh

fodera traspirante in micromesh

Coques de protection invisibles

Invisible protective shell

Protectores invisibles

Gusci di protezione invisibilio

MILA BLACK
OVG-MILA-IT-BK
6(XS) < 9(L)

MILA
gants été femme

MICROMESH
LINING
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Doublure micromesh respirante

micromesh breathbility lining

forro transpirable en micromesh

fodera traspirante in micromesh

Coques de protection invisibles

Invisible protective shell

Protectores invisibles

Gusci di protezione invisibilio

MILA VENTED BLACK
OVG-MILAV-IT-BK
6(XS) < 9(L)

MILA VENTED
gants été femme

PERFORATED
LEATHER

MICROMESH
LINING
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Cuir perforé

Perforated leather

Cuero perforado

Pelle traforata

Coques de protection invisibles

invisible protective shell

Protectores invisibles

Gusci di protezione invisibili

LALI
gants été femme

PERFORATED
LEATHER

LALI BLACK
OVG-LALI-IT-BK
6(XS) < 9(L)

LALI BROWN
OVG-LALI-IT-BR
6(XS) < 9(L)
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Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP

Doublure 100% TWARON®
ou TWARON®-COOLMAX®
SELON LES REFERENCES

Doublure 100% TWARON® ou 
TWARON®-COOLMAX® sur les 
parties les plus soumises à 
l’abrasion en cas de chute

JEANS MONOCOUCHE
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

DENIM

Sac de protection genoux
renforcé en doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 
avec positionnement ajustable 
en fonction de la taille 
 

Sac de protection hanches
renforcé en Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 

MESH RESPIRANT

Hip protection bag
reinforced with Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP 

Bolsillo para las protecciones de
caderas reforzados en forro 
Poly-algodón con All Over OVERLAP 

Tascha per les protezioni fianchi 
rinforzate in fodera Poly-cotone 
con All Over OVERLAP

Knee protection bag reinforced 
with adjustable of the protection 
adjustable according to size in 
poly-cotton lining with All Over 
OVERLAP

Bolsillo para las protecciones de 
rodillas reforzados con 
posicionamiento de la protección 
ajustable en función de la talla en 
forro Poly-algodón con All Over 
OVERLAP

Tascha per les protezioni ginocchia 
rinforzate con posizionamento della 
protezione regolabile in base 
all’altezza in fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

100% TWARON® or 
TWARON®-COOLMAX® on the 
parts parts most subject to 
abrasion in case of a fall

Forro 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX en las 
partes mas expuestas a la 
abrasión en caso de caída

Fodera 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX sulle 
parti più soggette 
all’abrasione in caso di 
caduta

Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP

Forro Poly-algodón con 
All Over OVERLAP

Fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

100% TWARON® lining
or TWARON®-COOLMAX® 
lining ACCORDING TO THE 
REFERENCES

Fodera 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX 
dipende dai modelli

Forro 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX según 
los modelos

Sacs de protection hanches
renforcés en Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 
Hip protection bags
reinforced with Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP 

Bolsillos para las protecciones de
caderas reforzados en forro 
Poly-algodón con All Over OVERLAP 

Tasche per les protezioni fianchi 
rinforzate in fodera Poly-cotone 
con All Over OVERLAP

Sacs de protection genoux
renforcés avec positionnement
de la protection ajustable
en fonction de la taille
en doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP
 Knee protection bags reinforced 
with adjustable of the protection 
adjustable according to size in 
poly-cotton lining with All Over 
OVERLAP

Bolsillos para las protecciones de 
rodillas reforzados con 
posicionamiento de la protección 
ajustable en función de la talla en 
forro Poly-algodón con All Over 
OVERLAP

Tasche per les protezioni ginocchia 
rinforzate con posizionamento della 
protezione regolabile in base 
all’altezza in fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

BREATHING MESH

MALLA DE RESPIRACIÓN

MESH DI RESPIRAZIONE

JEANS MONOCOUCHE
69%COTON_
29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

SINGLE LAYER JEANS
69%COTON_29,5%CORDURA®
1.5%ELASTHANNE

JEANS A STRATO SINGOLO
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

VAQUEROS DE UNA SOLA CAPA
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

SINGLE LAYER JEANS
69%COTON_29,5%CORDURA®
1.5%ELASTHANNE

VAQUEROS DE UNA SOLA CAPA
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

JEANS A STRATO SINGOLO
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

JEANS DOUBLE COUCHE

50%

50%
ARAMID FIBER

Pour la gamme été, nous avons ajouté à nos doublures TWARON® de la fibre 
COOLMAX®.
Le COOLMAX® possède une forte respirabilité, un séchage rapide qui 
permettent d’allier fraicheur et confort en toutes circonstances. 

100%
ARAMID
FIBER

Le TWARON® est une marque déposée de PARA ARAMIDE. Sa fibre 
synthétique est résistante à la chaleur, avec des propriétés mécaniques 
extrêment solides.  
Elle est utilisée dans l’aéronotique, l’aérospatiale, la construction navale, le 
secteur militaire ... 
OVERLAP a choisi depuis plus de 5 ans, d’utiliser des doublures en 
TWARON®.

TWARON® is a registered trademark of PARA 
ARAMIDE. It is a heat resistant synthetic 
fiber with mechanical properties and 
extreme strength. 
It is used in aeronautics, aerospace, 
shipbuilding, military sector ...
OVERLAP has chosen for more than 5 years 
to use TWARON® linings.

TWARON® es una marca registrada de PARA 
ARAMIDE. Es una fibra sintética resistente 
al calor con propiedades mecánicas y alta 
resistencia. 
Se utiliza en los sectores aeronáutico, 
aeroespacial, naval y militar.
OVERLAP ha optado por utilizar los 
revestimientos TWARON® desde hace más 
de 5 años.

TWARON® è un marchio registrato di PARA 
ARAMIDE. È una fibra sintetica resistente 
al calore con proprietà meccaniche e alta 
resistenza. 
Viene utilizzato nei settori aeronautico, 
aerospaziale, navale e militare.
OVERLAP ha scelto di utilizzare i rivestimenti 
TWARON® da più di 5 anni.

For the summer range, we have added 
COOLMAX® fiber to our TWARON® linings.
COOLMAX® is highly breathable and quick-
drying, making it possible to combine 
coolness and comfort in all circumstances. 

Para la gama de verano, hemos añadido 
la fibra COOLMAX® a nuestros forros 
TWARON®.
COOLMAX® es altamente transpirable y de 
secado rápido, lo que hace que sea fresco y 
cómodo en todas las condiciones. 

Per la gamma estiva, abbiamo aggiunto 
la fibra COOLMAX® alle nostre fodere 
TWARON®.
COOLMAX® è altamente traspirante e ad 
asciugatura rapida, rendendolo fresco e 
confortevole in tutte le condizioni. 

ABRASION

IMPACT

DÉCHIRURE

JEANS MONOCOUCHE
Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP

Doublure 100% TWARON®
ou TWARON®-COOLMAX®
SELON LES REFERENCES

Doublure 100% TWARON® ou 
TWARON®-COOLMAX® sur les 
parties les plus soumises à 
l’abrasion en cas de chute

JEANS MONOCOUCHE
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

DENIM

Sac de protection genoux
renforcé en doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 
avec positionnement ajustable 
en fonction de la taille 
 

Sac de protection hanches
renforcé en Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 

MESH RESPIRANT

Hip protection bag
reinforced with Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP 

Bolsillo para las protecciones de
caderas reforzados en forro 
Poly-algodón con All Over OVERLAP 

Tascha per les protezioni fianchi 
rinforzate in fodera Poly-cotone 
con All Over OVERLAP

Knee protection bag reinforced 
with adjustable of the protection 
adjustable according to size in 
poly-cotton lining with All Over 
OVERLAP

Bolsillo para las protecciones de 
rodillas reforzados con 
posicionamiento de la protección 
ajustable en función de la talla en 
forro Poly-algodón con All Over 
OVERLAP

Tascha per les protezioni ginocchia 
rinforzate con posizionamento della 
protezione regolabile in base 
all’altezza in fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

100% TWARON® or 
TWARON®-COOLMAX® on the 
parts parts most subject to 
abrasion in case of a fall

Forro 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX en las 
partes mas expuestas a la 
abrasión en caso de caída

Fodera 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX sulle 
parti più soggette 
all’abrasione in caso di 
caduta

Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP

Forro Poly-algodón con 
All Over OVERLAP

Fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

100% TWARON® lining
or TWARON®-COOLMAX® 
lining ACCORDING TO THE 
REFERENCES

Fodera 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX 
dipende dai modelli

Forro 100% TWARON o 
TWARON COOLMAX según 
los modelos

Sacs de protection hanches
renforcés en Doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP 
Hip protection bags
reinforced with Poly-cotton lining
with All Over OVERLAP 

Bolsillos para las protecciones de
caderas reforzados en forro 
Poly-algodón con All Over OVERLAP 

Tasche per les protezioni fianchi 
rinforzate in fodera Poly-cotone 
con All Over OVERLAP

Sacs de protection genoux
renforcés avec positionnement
de la protection ajustable
en fonction de la taille
en doublure Poly-coton
avec All Over OVERLAP
 Knee protection bags reinforced 
with adjustable of the protection 
adjustable according to size in 
poly-cotton lining with All Over 
OVERLAP

Bolsillos para las protecciones de 
rodillas reforzados con 
posicionamiento de la protección 
ajustable en función de la talla en 
forro Poly-algodón con All Over 
OVERLAP

Tasche per les protezioni ginocchia 
rinforzate con posizionamento della 
protezione regolabile in base 
all’altezza in fodera Poly-cotone con 
All Over OVERLAP

BREATHING MESH

MALLA DE RESPIRACIÓN

MESH DI RESPIRAZIONE

JEANS MONOCOUCHE
69%COTON_
29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

SINGLE LAYER JEANS
69%COTON_29,5%CORDURA®
1.5%ELASTHANNE

JEANS A STRATO SINGOLO
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

VAQUEROS DE UNA SOLA CAPA
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

SINGLE LAYER JEANS
69%COTON_29,5%CORDURA®
1.5%ELASTHANNE

VAQUEROS DE UNA SOLA CAPA
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

JEANS A STRATO SINGOLO
69%COTON_29,5%CORDURA®
1,5%ELASTHANNE

CORDURA®
NYCO FABRIC

ABRASION

IMPACT

DÉCHIRURE

CONFORT

Le tissu CORDURA® NYCO est fabriqué 
avec un mélange de fibres discontinues de 
nylon 6,6 et de coton INVISTA T420, ce qui 
lui permet d’ offrir une résistance 
accrue à l’abrasion et à la déchirure.

Il tessuto CORDURA® NYCO si fabbrica 
con un miscela di fibre  discontinue di ny-
lon 6.6 e di cotone INVISTA T420, grazie 
al quale offre una maggiore resistenza 
all’abrasione e allo strappo.

CORDURA® NYCO fabric is engineered 
with an intimate blend of INVISTA T420 
nylon 6,6 staple fiber and   cotton and 
offers enhanced abrasion and tear resis-
tance performance.

El tejido CORDURA® NYCO se fabrica con 
una mezcla de fibras discontinuas de ny-
lon 6.6 y algodón INVISTA T420, lo que le 
permite ofrecer una mayor resistencia a la 
abrasión y al desgarro.



129

PROTECTIONS GENOUX HOMMES
MEN KNEE PROTECTORS
PROTEZIONI GINOCCHIA UOMINI
PROTECCIÓN RODILLAS HOMBRES

OVP-SAS-KNEE-M

PROTECTIONS GENOUX FEMMES
WOMEN KNEE PROTECTORS
PROTEZIONI GINOCCHIA DONNE
PROTECCIÓN RODILLAS MUJERES

OVP-SAS-KNEE-W

•	 Confort : Souplesse (polyuréthane), finesse 
(9 mm d’épaisseur) , légèreté (85g genoux)

•	 Comfort : Flexibility (polyurethane), 
thinness (9 mm thick), lightness (85g knees)

•	 Comfort : flessibilità (poliuretano), sot-
tigliezza (9mm di spessore), leggerezza (85 
g ginocchia) 

•	 Confort: Flexibilidad (poliuretano), afinado 
(9 mm de espesor), ligereza (85g rodillas)

POINTS FORTS // HIGHLIGHTS
PUNTI DI FORZA // VENTAJAS

•	 Homologuée CE niveau 2 
•	 Level 2 CE approved
•	 CE approvato livello 2
•	 CE aprobado nivel 2

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

MEN WOMEN

MATÉRIAU : ABSORPTION DES CHOCS

PRINCIPE : EXPANSION EXTERNE ET INTERNE

PROTECTORS
NIVEAU 2

MEN

WOMEN

PROTECTIONS HANCHES MIXTE
HIP PROTECTORS
PROTEZIONI FIANCHI
PROTECCIÓN CADERAS

OVP-SAS-HIP PROTECTIONS HANCHES & GENOUX
HIP AND KNEE PROTECTORS
PROTEZIONI FIANCHI E GINOCCHIA
PROTECCIÓN CADERAS Y RODILLAS

OVP-PROTECT-WN

PROTECTIONS HANCHES
HIP PROTECTORS
PROTEZIONI FIANCHI
PROTECCIÓN CADERAS

OVP-PROTECT-WN-HIP

PROTECTORS

•	 Mousse à mémoire de forme 
(Polyuréthane)

•	 Memory foam	
•	 Mousse a memoria di forma
•	 Espuma con memoria de forma

POINTS FORTS // HIGHLIGHTS
PUNTI DI FORZA // VENTAJAS

•	 Homologuée CE niveau 2 
•	 Level 2 CE approved
•	 CE approvato livello 2
•	 CE aprobado nivel 2

•	 Coques de protections souples 
et confortables

•	 Flexible and comfortable 
protective shells

•	 Protezioni  flessibilis e comodo
•	 Protecciones flexibles y cómodo

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS NIVEAU 2

Réglage des protections par velcro :

2 niveaux d’ajustements possibles 

Adjustments of protectors with velcro :

2 levels of possible adjustments 

Regolazione delle protezioni :

2 niveles de ajuste posibles

Ajuste de las protecciones con velcro :

2 livelli di regolazione possibili 
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TABLEAU COMPARATIF JEANS ET PANTALONS
COMPARATIVE TABLE OF JEANS AND PANTS

MEN

HOMMES / MEN / UOMINI / HOMBRES

HOMOLOGUÉ 
CE COUPE STRETCH STRUCTURE DOUBLURE

COQUES DE 
PROTECTION

NIVEAU 2

ZIP
LATÉRAL 
GENOUX

JEANS / JEANS / JEANS / JEANS

HARY (NEW) A COUPE  
REGULAR 

PHARREL (NEW) AA COUPE  
REGULAR

ENZO (NEW) AA COUPE  
REGULAR

ZACK (NEW) AA COUPE  
REGULAR

DERECK AA COUPE SLIM

SYDNEY AA COUPE SLIM

RUDY AA COUPE SLIM

ELIOT AA COUPE SLIM

MONZA URBAIN COUPE 
STRAIGHT

STREET URBAIN COUPE  
REGULAR

STURGIS URBAIN COUPE  
REGULAR

PANTALONS / PANTS / PANTALONI / PANTALONES

DANNY URBAIN COUPE SLIM

STRETCH

50%

50%
ARAMID FIBER

EASY OPENING

EASY OPENING

EASY OPENING

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

50%

50%
ARAMID FIBER

CE APPROVED
EN13595

EN13595
2 LAYERS

2
LAYERS

CE APPROVED
EN13595

EN13595
STRETCH

CE APPROVED
EN17092

EN17092
STRETCH SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

CE APPROVED
EN17092

EN17092
STRETCH

2 LAYERS

2
LAYERS

STRETCH

2 LAYERS

2
LAYERS

2 LAYERS

2
LAYERS

CE APPROVED
EN13595

EN13595

CE APPROVED
EN17092

EN17092

STRETCH

STRETCH

CE APPROVED
EN13595

EN13595

CE APPROVED
EN17092

EN17092

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

50%

50%
ARAMID FIBER

EASY OPENING

EASY OPENINGHIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

100%
ARAMID
FIBER

NORMES
NIVEAU A  

OU 
NIVEAU AA

EN 17092 - 
4:2020

NIVEAU  
URBAIN

EN 13595

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

STRETCH

STRETCH

STRETCH

ULTRA STRETCH

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

EASY OPENING

EASY OPENING

EASY OPENING

EASY OPENING

ULTRA STRETCH

TABELLA COMPARATIVA DI JEANS E PANTALONI
TABLA COMPARATIVA DE JEANS Y PANTALONES

WOMEN

FEMMES / WOMEN / DONNE / MUJERES

HOMOLOGUÉ 
CE COUPE STRETCH STRUCTURE DOUBLURE

COQUES DE 
PROTECTION

NIVEAU 2

ZIP
LATÉRAL 
GENOUX

JEANS / JEANS / JEANS / JEANS

ERIN (NEW)  A COUPE SLIM

EMMY (NEW) AA COUPE  
REGULAR

KATE (NEW) AA COUPE SLIM

LEXY AA COUPE SLIM

JESSY AA COUPE SLIM

KARA AA COUPE SLIM

EVY A COUPE SLIM

IMOLA URBAIN COUPE SLIM

PANTALONS / PANTS / PANTALONI / PANTALONES

CARPENTER 
LADY URBAIN COUPE SLIM

JANE URBAIN COUPE SLIM

COMBINAISONS / JUMPSUIT / TUTA  / MONO

MAZE AA COUPE SLIM

TESS URBAIN COUPE SLIM

ZOEY URBAIN COUPE SLIM

CE APPROVED
EN13595

EN13595

STRETCH

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

EASY OPENING

EASY OPENING

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

50%

50%
ARAMID FIBER

50%

50%
ARAMID FIBER

50%

50%
ARAMID FIBER

100%
ARAMID
FIBER

CE APPROVED
EN13595

EN13595

CE APPROVED
EN13595

EN13595

2 LAYERS

2
LAYERS

STRETCH

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092

STRETCH

STRETCH 2 LAYERS

2
LAYERS

2 LAYERS

2
LAYERS

2 LAYERS

2
LAYERS

STRETCH

ULTRA STRETCH

ULTRA STRETCH

ULTRA STRETCH

CE APPROVED
EN17092

EN17092
STRETCH SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

EASY OPENING

CE APPROVED
EN17092

EN17092
SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

CE APPROVED
EN17092

EN17092
SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

EASY OPENING

2 LAYERS

2
LAYERS

100%
ARAMID
FIBER

ULTRA STRETCH 2 LAYERS

2
LAYERS

100%
ARAMID
FIBER

HIP AND KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

EASY OPENING

NORMES
NIVEAU A  

OU 
NIVEAU AA

EN 17092 - 
4:2020

NIVEAU  
URBAIN

EN 13595

ULTRA STRETCH EASY OPENINGCE APPROVED
EN17092

EN17092
SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

CE APPROVED
EN17092

EN17092

CE APPROVED
EN17092

EN17092
STRETCH

STRETCH

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

SINGLE LAYER

SINGLE
LAYER

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

KNEE
LEVEL 2 PROTECTORS

EASY OPENING

EASY OPENING

EASY OPENING



Doublure thermique amovible
removable thermal lining
forro térmico extraíble
fodera termica removibile

Cuir résistant à l’abrasion
abrasion resistant leather

cuero resistente a la abrasión
pelle resistente all’abrasione

Membrane étanche
waterproof membrane
membrana a prueba de agua
membrana impermeabile

GAMME DE VESTES

PROTECTORS ELBOW 
& SHOULDER LEVEL 2

Coques de protection
Protective shells

Protezioni
Protecciones

The whole range of Overlap® jackets is fully CE approved.
 
The EN 13595 standard and the new EN17092 standard define the precise, 
reproducible framework, based on scientific studies of accidentology, to 
carry out tests to certify protective clothing for 
motorcyclists.

The jackets must respond to specific tests: 
abrasion, tearing, tensile seams. 
Elbows and shoulders should be certified EN-1621-2012.

ENG

Toda la gama de chaquetas Overlap® es totalmente homologada CE.
 
La norma EN 13595 y la nueva norma EN17092 define la estructura precisa, 
reproducible y basada en estudios científicos de la cronología de los acci-
dentes hasta la realización de pruebas que permiten 
certificar una ropa de protección para motociclistas.

Las chaquetas deben responder a prueba precisa : 
abrasión, desgarro, costuras resistentes a la tracción. 
Las protecciones codos y hombros deben estar certificados 
EN-1621-2012.

ESP

Tutta la gamma di giacche Overlap® é totalmente omologata CE.
 
La norma EN 13595 e la nova norma EN17092 definisce la struttura precisa, 
riproducibile e basata su degli studi scientifici della cronologia degli inci-
denti fino alla realizzazione di test che permettono di certificare un abito di 
protezione per i motociclisti.

Le giacche devono rispondere a dei test precisi : 
abrasione, strappo, cuciture resistenti alla trazione. 
Le protezioni gomiti e spalle devono essere certificate EN-1621-2012.

ITA

La norme EN 13595 puis la nouvelle norme prEN17092 défi-
nissent le cadre précis, reproductible et basé sur des études 
scientifiques d’accidentologie à la réalisation de tests permet-
tant de certifier un vêtement de protection pour motocyclistes.

Les vestes doivent répondre à des tests précis : 
abrasion, déchirement, coutures résistantes à la traction. 
Les protections coudes et épaules doivent être certifiées EN- 
1621-2012.

Toute la gamme de vestes Overlap® est  
entièrement homologuée CE.
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Protection maléole
malléolus protection
protezione malleolo
protección para el maléolo

Renforts talon pointe
reinforcements

rinforzatos
refuerzos

Etanchéité
waterproofing
impermeabilidad
impermeabilità

GAMME DE CHAUSSURES

The entire range of Overlap® shoes is fully CE approved.

The EN 13634 standard defines the precise, replicable framework,
based on scientific studies of accidentology, to carry out tests 
to certify protective clothing for motorcyclists.

Shoes must meet specific tests : 
impact, abrasion, cutting, tearing, crushing and height with 2 
possible levels

ENG

Toda la gama de zapatos de Overlap® es totalmente 
homologada CE.

La norma EN 13634 define la estructura precisa, reproducible y basada en 
estudios científicos de la cronología de los accidentes hasta la 
realización de pruebas que permiten certificar un zapato de 
proteccionpara motociclistas. 

Los zapatos deben responder a unas pruebas precisas : 
impacto, abrasión, corte, desgarro, la trituración y la altura con 
2 niveles posibles.

ESP

Tutta la gamma di scarpe Overlap® é totalmente 
omologata CE.

La norma EN 13634 definisce la struttura precisa, riproducibile 
e basata su degli studi scientifici della cronologia degli incidenti 
fino alla realizzazione di test che permettono di certificare una 
scarpa di protezione per i motociclisti.

Le scarpe devono rispondere a dei test precisi : 
impatto, abrasione, taglio, strappo, schiacciamento e altezza con 
2 livelli possibili. 

ITA

Toute la gamme de chaussures Overlap® est  
entièrement homologuée CE.

La norme EN 13634 définit le cadre précis, reproductible et ba-
sée sur des études scientifiques d’accidentologie à la 
réalisation de tests permettant de certifier une 
chaussure de protection pour motocyclistes.

Les chaussures doivent répondre à des tests précis : 
impact, abrasion, coupure, déchirement, écrasement
et hauteur avec 2 niveaux possibles.
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Empiècements tactiles
soft yokes
elementos táctiles
inserti pannelli

Coques protection phalanges invisibles
invisible protection shells

protectores invisibles para las falanges
gusci di protezione invisibile delle falangi

Empiècement de renfort sur la paume 
reinforcement yoke on the palm
canesú de refuerzo sobre la palma
inserto di rinforzo sul palmo

GAMME DE GANTS

The whole range of Overlap® gloves is fully CE approved.

The EN 13594 standard defines the precise, reproducible framework based 
on scientific studies of accidents and the carrying out of tests to certify a 
protective gloves for motorcyclists.

Gloves must meet specific test requirements: 
impact, abrasion, cutting, tearing, crushing and height with 
2 possible levels.

ENG

Toda la gama de guantes Overlap® está totalmente aprobada por la CE.
 
La norma EN 13594 define el marco preciso y reproducible basado en estu-
dios científicos de accidentes para llevar a cabo pruebas para certificar un 
guante de protección para motociclistas.

Los guantes se someten a varias pruebas de resistencia: 
abrasión, impacto, largo de la manga, desgarro, sistema de sujeción, costuras.

ESP

Tutta la gamma di guanti Overlap® è completamente approvata CE. 

La norma EN 13594 definisce il quadro preciso, riproducibile e basato su stu-
di scientifici degli incidenti, per effettuare test che consentono di certificare 
un guanto di protezione per i motociclisti. 

I guanti sono sottoposti a diversi test di resistenza: 
abrasione, impatto, lunghezza del polsino, strappo, sistema di tenuta, cuci-
ture.

ITA

La norme EN 13594 définit le cadre précis, reproductible et basé 
sur des études scientifiques d’accidentologie à la réalisation de 
tests permettant de certifier un gant de protection pour motocy-
clistes. 

Les gants sont soumis à plusieurs tests de résistance : abra-
sion, impact, longueur de manchette, déchirement, système de 
maintien, coutures.

Toute la gamme de gants Overlap® est entièrement 
homologuée CE.

FRA
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VQUATTRO DESIGN®, marque Française du groupe 
Ridervalley, crée et développe des collections 
entièrement homologuées de gants, chaussures, et 
vêtements pour les motards soucieux de leur sécurité 
et de leur style.

Les lignes sont structurées, sportives et raffinées, les 
finitions sont dynamiques et contemporaines et les 
matières allient confort et technicité en accord avec 
les nouvelles normes européennes.

Pour cette nouvelle collection 2022-2023, 
VQUATTRO DESIGN® a :

- renforcé  son identité sport et road tout en 
respectant les nouveaux standards de sécurité
-épuré ses looks
-étendu ses propositions de produits alliant
praticité et ergonomie pour une conduite
optimisée.

VQUATTRO DESIGN®, marca francesa del grupo Ridervalley, crea y desar-
rolla colecciones totalmente homologadas : guantes, zapatos y ropa para 
motoristas preocupados por su seguridad y su estilo.

Las líneas son estructuradas, deportivas y refinadas, los acabados son diná-
micos y contemporáneos y los materiales combinan comodidad y tecnicidad 
respectando las nuevas normas europeas.

Para la nueva colección 2022-2023, VQUATTRO DESIGN® :

- ha reforzado su identidad deportiva y road respectando las nuevas normas de 
seguridad
- ha elegido looks más minimalistas
- ha ampliado sus  propuestas de productos que combinan practicidad y ergo-
nomía para una
conducción optimizada

ESP

VQUATTRO DESIGN®, marchio francese del gruppo Ridervalley, crea e 
sviluppa collezioni completamente omologate di guanti, scarpe e abbiglia-
mento per i motociclisti preoccupati della lorosicurezza e del loro stile.

Le linee sono strutturate, sportive e raffinate, le finiture sono dinamiche e 
contemporanee e i materiali combinano comfort e tecnicità secondo i nuovi 
standard europei.

Per questa nuova collezione 2022-2023, VQUATTRO DESIGN® ha :

- rafforzato la sua identità sportiva e stradale rispettando i nuovi standard di 
sicurezza
- dei look più minimalisti
- esteso le sue proposte di prodotti che combinano praticità ed ergonomia per 
un&#39;esperienza
di guida ottimizzata.

ITA

VQUATTRO DESIGN®, a French brand of the Ridervalley group, creates and 
develops fully approved collections of gloves, shoes, and clothing for bi-
kers concerned about their safety and style.

The lines are structured, sporty and refined, the finishes are dynamic and 
contemporary and thematerials combine comfort and technicality in accor-
dance with the new European standards.

For this new 2022-2023 collection, VQUATTRO DESIGN® has :

- strengthened its sport and road identity while respecting the new safety 
standards
- refined its looks
- extended its product proposals combining practicality and ergonomics for an 
optimized
driving experience.

ENG
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GUIDE DES TAILLES  
VQUATTRO

Homme

Femme

man
hombre
uomo

woman
mujer
donna

S
94/98

M
98/102

L
102/106

XL
106/110

2XL
110/114

3XL
114/120

XS
82/86

S
86/90

M
90/94

L
94/98

XL
98/102

8(M)
21/21.5

9(L)
22/22.5

10(XL)
23/23.5

11(2XL)
24/24.5

12(3XL)
25/26

6(XS)
17/17.5

7(S)
18/18.5

8(M)
19/19.5

9(L)
20/21

39
6

25

40
7

25.

41
7.5

26.3

42
8.5
27

43
9

27.6

44
10

28.3

45
11
29

46
11.5
29.6

36
5

23

37
5.5

23.6 

38
6.5

24.3

39
7.5
25

40
8

25.6

41
9

26.2

8Y
14/14.5

10Y
15/15.5

12Y
16/17

8Y
14/14.5

10Y
15/15.5

12Y
16/17

pictograms
pictogramas
pittogrammi

Pictogrammes

MEN WOMEN KIDS

HOMME
MAN
UOMO
HOMBRE

FEMME
WOMAN
DONNA
MUJER

ENFANTS
KIDS
BAMBINI
NIÑOS

GOAT SKIN

CUIR DE CHEVREAU
GOAT SKIN
PELLE DI CAPRA
CUERO DE CABRA

CE APPROVED PPE HOMOLOGATION

APPROUVÉ CE
CE APPROVED
CE APPROVATO
CE APROBADO

HOMOLOGATION EPI
PPE HOMOLOGATION
OMOLOGAZIONE DPI
HOMOLOGACIÓN EPI

COWHIDE LEATHER

CUIR DE VACHETTE
CALFSKIN
PELLE DE VITELLO
CUERO DE VACA

SUEDE LEATHER

CUIR SUEDE
SUEDE LEATHER
PELLE SCAMOSCIATA
TERCIOPELO

AMARA CHAMUDECLARINO

NEOPRENE

NYSPAN

SOFTSHELL

SPANDEX 600D MAXDURALYCRA OXFORD
600D

NYLON
600D

POLYAMIDE

135g

WATERPROOF WINDPROOF REFLECTIVE WATER REPELENT

IMPERMÉABLE
WATERPROOF
IMPERMEABILE
IMPERMEABLE

COUPE VENT
WINDPROOF
FRANGIVENTO
CORTAVIENTOS

RÉFLECHISSANT
REFLECTIVE
RIFLETTENTI
REFLECTORES

DÉPERLANT
WATER REPELLENT
IDROREPELLENTE
REPELENTE AL AGUA

ALL SEASONS WINTER THERMAL INSULATIONMID SEASON

BREATHABLE

TOUTES SAISONS
ALL SEASONS
TUTTE LE STAGIONI
TODAS LAS TEMPORADAS

MI-SAISON
MID-SEASON
MEZZA STAGIONE
ENTRETIEMPO

HIVER
WINTER
INVERNO
INVIERNO

RESPI-
RANT
BREA-
THABLE
TRASPI-
RANTE
TRANSPI-
RABLEISOLATION  THERMIQUE

THERMAL INSULATION
ISOLAMENTO TERMICO
AISLAMIENTO TÉRMICO

FULL LEATHER LEATHER PALM

SLIDER

GRIP

KNUCKLE PROTECTION

SHORT CUFF

LONG CUFF

PHONE TOUCH

TOUT CUIR
FULL LEATHER
PELLE PIENA
CUERO PLENO

PAUME EN CUIR
LEATHER PALM
PALMA IN PELLE
PALMA CON CUERO

PROTECTION PHALANGES
KNUCKLE PROTECTION
PROTEZIONE DELLA NOCE
PROTECCIÓN DE NUDILLOS

MANCHETTE 
COURTE
SHORT CUFF
POLSINO CORTO
MANGA CORTA

MANCHETTE 
LONGUE
LONG CUFF
POLSINO LUNGO
MANGA LARGA

GANT FONCTION TACTILE
PHONE TOUCH
GANTI TATTILI
GUANTE CON FUNCIÓN TÁCTIL

SLIDER
SLIDER
SLIDER
SLIDER

GRIP
GRIP
GRIP
GRIP

THERMAL ISOLATION

ISOLANT THERMIQUE
THERMAL ISOLATION
ISOLAMENTO TERMICO
AISLAMIENTO TÉRMICO

SUMMER VENTILATION

VENTILA-
TION ÉTÉ
SUMMER 
VENTILA-
TION
TRASPI-
RABILITÀ 
ESTATE
DEJA 
RESPIRAR 
VERANO

REMOVABLE THERMIC
& WATERPROOF LINING

1+1=3 JACKET BACK PROTECTOR
 LEVEL 2

LVL.2

CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WINDPROOF

REMOVABLE 
THERMAL LINING

REMOVABLE 
THERMAL LINING

PROTECTION DORSALE NIVEAU 2
BACK PROTECTIOR LEVEL 2
PARASEMIENA LIVELLO 2
ESPALDERA NIVEL 2

PROTECTION NIVEAU 2 ÉPAULES & 
COUDES
PROTECTORS ELBOWS AND SHOUL-
DERS LEVEL 2
PROTEZIONI LIVELLO 2 GOMITI E 
SPALLE
PROTECCIÓN NIVEL 2 CODOS Y 
HOMBROS

COUPE VENT
WINDPROOF
A PROVA DI VENTO
CORTAVIENTOS

1+1=3 VESTES
1+1=3 JACKETS
1+1=3 GIACCHE
1+1=3 CHAQUETAS

DOUBLURE THER-
MIQUE AMOVIBLE
REMOVABLE THER-
MAL LINING
FODERA TERMICA 
REMOVIBILE
FORRO TÉRMICO 
EXTRAÍBLE

DOUBLURE THERMIQUE AMO-
VIBLE
REMOVABLE THERMAL LINING
FODERA TERMICA REMOVIBILE
FORRO TÉRMICO EXTRAÍBLE

DOUBLURE THERMIQUE ET IMPERMÉABLE AMOVIBLE
REMOVABLE THERMAL AND WATERPROOF LINING
FODERA TERMICA E IMPERMEABILE REMOVIBILE
FORRO TÉRMICO E IMPERMEABLE  EXTRAÍBLE

REINFORCEMENTS REINFORCEMENTS QUICK LACING

LATERAL ZIP

ANKLE PROTECTION

ANKLE PROTECTION NOTCHED SOLE NON-SKID SOLE

RENFORTS
REINFORCEMENTS
RINFORZATOS
REFUERZOS

PROTECTION CHEVILLE
ANKLE PROTECTION
PROTEZIONE DELLA CAVIGLIA
PROTECCIÓN DEL TOBILLO

PROTECTION CHEVILLE
ANKLE PROTECTION
PROTEZIONE DELLA CAVIGLIA
PROTECCIÓN DEL TOBILLO

RENFORTS
REINFORCEMENTS
RINFORZO
REFUERZO

LAÇAGE RAPIDE
QUICK LACING
ALLACCIATURA 
RAPIDA
CORDÓN RÁPIDO

ZIP LATÉRAL
LATERAL ZIP
ZIP LATERALE
CREMALLERA 
LATERAL

SEMELLES CRANTÉES
NOTCHED SOLE
SUOLA CON BATTISTRADA DENTATA
SUELAS DENTADAS

SEMELLE ANTI-DÉRAPANTE
NON-SKID SOLE
SUOLA ANTISCIVOLO
SUELA ANTIDESLIZANTE

SLIDER

SLIDER
SLIDER
SLIDER
SLIDER
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CHAUSSURES
CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES

CHAUSSURES
CHAUSSURES

shoes

scarpa
zapato
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Semelle Michelin

Michelin sole

Suela michelin

Suola michelin

Range lacet

Keep-laces

Guarda-cordones

Lacci mantenuti

SBK20 BLACK
V4S-SBK-H-BK
40 < 46

SBK20
chaussures homme

SLIDERNON-SKID SOLE REINFORCEMENTS

MEN

WATERPROOF
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Cuir patiné «effet vintage»

«Vintage effect » patinated leather

Cuero patinado « efecto vintage »

Pelle patinata con effeto vintage

Range lacet

Keep-laces

Guarda-cordones

Lacci mantenuti

DARYL

DARYL BLACK
V4S-DARYL-H-BK
40 < 46

DARYL BROWN
V4S-DARYL-H-BR
40 < 46

chaussures homme

NON-SKID SOLE REINFORCEMENTS

MEN

WATERPROOFANKLE PROTECTIONFULL LEATHER
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Semelle anti-dérapante

Non-skid studded sole

Suela antideslizante

Suola antiscivolo

Protection malléole Poron

Malléolus protection poron

Proteccion para el maléolo poron

Protezione malleolo poron

TWIN

TWIN BLACK
V4S-TWIN-BK
37 < 46

TWIN BROWN
V4S-TWIN-BR
37 < 46

chaussures mixte

NON-SKID SOLE REINFORCEMENTS

MEN

WATERPROOFANKLE PROTECTIONFULL LEATHER

WOMEN

REFLECTIVE
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Meilleure vente

Best seller

El más vendido

Il più venduto

Double serrage

Double fastening

Doble ajuste

Doppio serraggio

Laçage rapide

Quick lacing

Atadura rapida

Allacciatura rapida

GP4 19 GREY
V4S-GP4-19-H-GY
36 < 46

GP4 19
chaussures mixte

NYLON
600D

QUICK LACING REINFORCEMENTSNON-SKID SOLE

MEN

REFLECTIVE

WOMEN

WATERPROOF

GP4 19 NAVY
V4S-GP4-19-H-NA
36 < 46

GP4 19 BLACK
V4S-GP4-19-H-BK
36 < 46
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Version ventilée
Ventilated version

Versión ventilada

Versione ventilata

Double serrage

Double fastening

Doble ajuste

Doppio serraggio

Laçage rapide

Quick lacing

Atadura rapida

Allacciatura rapida

GP4 VENTED
chaussures mixte

GP4 VENTED
V4S-GP4V-H-BK
36 < 46

MEN

QUICK LACING REINFORCEMENTS SUMMER VENTILATIONANKLE PROTECTION
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GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

GANTS

gloves

guanti
guantes
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Renfort rigide sur la paume

Rigid reinforcement on the palm

Refuerzo rigido sobre la palma

Rinforzo rigido sul palmo

Doublure velours

Velvet lining

Forrode tercerpielo

Fodera di velluto

GRAND TURISMO STX BLACK
V4G-GDTURSTX-BK
8(M) < 12(3XL)

GRANDTURISMO STX
gants hiver homme

SLIDER KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH

135g

LEATHER PALM
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Renfort rigide sur la paume

Rigid reinforcement on the palm

Refuerzo rigido sobre la palma

Rinforzo rigido sul palmo

La référence VQUATTRO

Vquattro best seller

La referencia vquattro

Il referimento vquattro

TURISMO STX BLACK
V4G-TURSTX-BK
8(M) < 12(3XL)

TURISMO STX
gants hiver homme

SLIDER KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH

135g

LEATHER PALM

NYSPAN
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Grip sur la paume

Grip on the palm

Grip sobre la palma

Grip sul palmo

ARLEN STX BLACK
V4G-ARLSTX-BK
8(M) < 12(3XL)

ARLEN STX
gants hiver homme

GRIP KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH

NYSPAN
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Serrage tanks

Tanka fastener

Ajuste tanka

Chiusura tanka

Velvet lining

Doublure velours

Forrode tercerpielo

Fodera di velluto

AZZURA STX BLACK
V4G-AZZUSTX-BK
6(XS) < 9(L)

AZZURA STX
gants hiver femme

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH SLIDER GOAT SKIN

NYSPAN
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Empiècement de renfort sur la paume

yoke of reinforcement on the palm

inserto de refuerzo sobre la palma

inserto di protezione sul palmo

Doublure velours

velvet lining

forrode tercerpielo

fodera di velluto

SCARLETT STX BLACK
V4G-SCARSTX-BK
6(XS) < 9(L)

SCARLETT STX
gants hiver femme

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

NYSPAN

PHONE TOUCH



169

Renfort rigide sur la paume

Rigid reinforcement on the palm

Refuerzo rigido sobre la palma

Rinforzo rigido sul palmo

Doublure polaire velours

Velvet lining

Forrode tercerpielo

Fodera di velluto

CARTER 17 BLACK
V4G-CAR-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

CARTER 17
gants hiver homme

SLIDER KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

NYSPAN

PHONE TOUCH

135g

LEATHER PALM
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Renfort de protection sur les doigts

Protective reinforcement on the fingers

Refuerzos de proteccion sobre los dedos

Rinforzi di protezione sulle dita

Soufflets d’aisances aux doigts

Gussets at the fingers

Fuelles para mayor comodidad en los dedos

A soffietto per la libertà di movimiento delle dita

ADRIAN BLACK
V4G-ADRIAN-WI-BK
8(M) < 12(3XL)

ADRIAN 
gants hiver homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH FULL LEATHER
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Doublure polaire velours

Velvet fleece lining

Forro polar terciopelo

Fodera pile e velluto

Motif V4 embossé

Embossed pattern v4

Patron v4 en relieve

Motivo v4 in rilievo

GUZZO BLACK
V4G-GUZZO-WI-BK
8(M) < 12(3XL)

GUZZO
gants hiver homme

MEN

PHONE TOUCH

135g

KNUCKLE PROTECTION LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF
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Renfort latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Grip sur la paume

Grip on the palm

Grip sobre la palma

Grip sul palmo

STELVIO BLACK
V4G-STV-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

STELVIO
gants hiver homme

SLIDER KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOFPHONE TOUCH GOAT SKIN
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Doublure polaire velours

Velvet fleece lining

Forro polar terciopelo

Fodera pile e velluto

Nombreux soufflets d’aisance

Many gussets

Numerosos fuelles

Numerosi soffietto

PILOTE BLACK
V4G-PILOTE-WI-BK
8(M) < 12(3XL)

PILOTE
gants hiver homme

MEN

FULL LEATHER

135g

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF
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Renfort rigide sur la paume

Rigid reinforcement on the palm

Refuerzo rigido sobre la palma

Rinforzo rigido sul palmo

Grip sur la paume

Grip on the palm

Grip sobre la palma

Grip sul palmo

GRIND 18 BLACK
V4G-GRI18-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

GRIND 18
gants hiver homme

GRIP KNUCKLE PROTECTION

MEN

SLIDERTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

NEOPRENE

PHONE TOUCH

135g

GOAT SKIN
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Doublure polaire velours

Velvet fleece lining

Forro polar terciopelo
Fodera pile e velluto

Slider

Slider

Slider

Slider

CRUISE BLACK
V4G-CRUISE-WI-BK
8(M) < 12(3XL)

CRUISE
gants hiver homme

MEN

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF
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Insert réfléchissant

Reflective inserts

Rendijas para reflectors

Inserti riflettenti

LEAD BLACK
V4G-LEA-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

LEAD
gants hiver homme

REFLECTIVE KNUCKLE PROTECTION

MEN

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

SOFTSHELL

PHONE TOUCH

135g

AMARA
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PHONE TOUCH

Renfort latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Grip sur la paume

Grip on the palm

Grip sobre la palma

Grip sul palmo

SOFIA BLACK
V4G-SOFIA-WI-BK
6(XS) < 9(L)

SOFIA
gants hiver femme

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

SHORT CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

135g

NYSPAN

LEATHER PALMGRIP SLIDER
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Doublure polaire velours

Velvet lining

Forrode tercerpielo

Fodera di velluto

Imprimés féminins

Feminine patterns

Estampados femininos

Immagini feminili

EMMA EVO BLACK
V4G-EMMAEVO-WI-BK
6(XS) < 9(L)

EMMA EVO 
gants hiver femme

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

THERMAL ISOLATIONWATERPROOF

135g

SOFTSHELL

PHONE TOUCH GOAT SKINLONG CUFF
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Doublure polaire velours

Velvet fleece lining

Forro polar terciopelo

Fodera pile e velluto

Nombreux soufflets d’aisance

Many gussets

Numerosos fuelles

Numerosi soffietto

PILOTE LADY BLACK
V4G-PILOTEL-WI-BK
6(XS) < 9(L)

PILOTE LADY
gants hiver femme

WOMEN

FULL LEATHER

135g

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF



191

Insert réfléchissant

Reflective inserts

Rendijas para reflectors

Inserti riflettenti

SOFTSHELL

LEAD KID BLACK
V4G-LEADK-WI-BK
8(Y) < 12(Y)

LEAD KID
gants hiver enfant

KNUCKLE PROTECTION

KIDS

LONG CUFFTHERMAL ISOLATIONWATERPROOF

135g

PHONE TOUCH

AMARA

REFLECTIVE
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Membrane étanche laminée

Laminated waterproof membrane

Membrana impermeable laminada

Membrana impermeabile laminata

Coque protection phallanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

NYSPAN

TRACKER BLACK
V4G-TRACK-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

TRACKER 
gants mi-saison homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH GOAT SKIN MID SEASONSLIDER
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Soufflets d’aisance

Gussets

Fuelles de comodidad

Soffietti di comodita

Membrane étanche et respirante

Waterproof and breathable membrane

Membrana impermeable y transpirable

Membrana impermeabile e traspirante

GARAGE BLACK
V4G-GARAGE-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

GARAGE
gants mi-saison homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH GOAT SKIN MID SEASON

NEOPRENE
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Membrane étanche laminée

Laminated waterproof membrane

Membrana impermeable laminada

Membrana impermeabile laminata

Zip auto-bloquant

Auto-blocking zip

Cremallera autoblocante

Zip auto-bloccante

LUCK BLACK
V4G-LUCK-MS-BK
8(M) < 12(3XL)

LUCK 
gants mi-saison homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH GOAT SKIN MID SEASONFULL LEATHER
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SECTION 18 BLACK
V4G-SEC18-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

SECTION 18
gants mi-saison homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH MID SEASON

SPANDEX

GRIP

LYCRA
Coque de protection style carbone

Invisible protection shell

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

Grip sur la paume

Frip on the fingers

Antiderapante en los dedos

Guanti dita antiscivolo
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RAGAZZO EVO
gants mi-saison homme

RAGAZZO EVO BLACK
V4G-RAGZOEVO-MS-BK
8(M) < 12(3XL)

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH MID SEASON

SOFTSHELLAMARA
Coque de protection phallanges invisible

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci di protezione delle falangi invisibili

Grip sur les doigts

Frip on the fingers

Antiderapante en los dedos

Guanti dita antiscivolo
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Coque de protection style carbone

Invisible protection shell

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

Grip sur la paume

Frip on the fingers

Antiderapante en los dedos

Guanti dita antiscivolo

SECTION 18 LADY BLACK
V4G-SECL18-IT-BK
6(XS) < 9(L)

SECTION 18 LADY
gants mi-saison femme

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH MID SEASON

SPANDEX

GRIP

LYCRA
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Coque de protection phallanges invisible

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci di protezione delle falangi invisibili

Grip sur les doigts

Frip on the fingers

Antiderapante en los dedos

Guanti dita antiscivolo

RAGAZZA EVO
gants mi-saison femme

RAGAZZA EVO BLACK
V4G-RAGZAEVO-MS-BK
8(M) < 12(3XL)

KNUCKLE PROTECTION

WOMEN

SHORT CUFFWATERPROOFPHONE TOUCH MID SEASON

SOFTSHELLAMARA
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Renforts latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

SPIDER EVO 18
gants été homme

SPIDER EVO BLACK
V4G-SPIDEVO2-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

SPIDER EVO BLACK/YELLOW
V4G-SPIDEVO2-SU-BKY
8(M) < 12(3XL)

KNUCKLE PROTECTION

MEN

SLIDERPHONE TOUCH
GOAT SKIN

SHORT CUFFSUMMER VENTILATION

AMARA
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Renforts latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

ROAD STAR

ROAD STAR BLACK
V4G-STAR-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

ROAD STAR BLACK/WHITE
V4G-STAR-IT-BKW
8(M) < 12(3XL)

gants été homme

MEN

GOAT SKIN

POLYAMIDE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERSLIDER SHORT CUFF
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Cuir perforé

Perforated leather

Cuero perforado

Pelle perforate

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

SPORT MAX BLACK
V4G-SPO18-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

SPORT MAX
gants été homme

MEN

GOAT SKIN

CLARINO NEOPRENE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERSHORT CUFFSLIDER
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Cuir perforé

Perforated leather

Cuero perforado

Pelle perforate

Slider de protection personnalisé

Customized protection slider

Slider de proteccion personalizado

Slider di protezione personalizzato

CASTELLO BLACK
V4G-CASTE-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

CASTELLO 
gants été homme

MEN

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFPERFORATED LEATHER SLIDER
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2 sliders de protection

2 protection sliders

2 sliders de proteccion

2 sliders di protezione

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

SQUADRA
gants été homme

SQUADRA BLACK
V4G-SQUAD-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

MEN

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFSLIDER
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Renforts protection sur doigts

Protective reinforcement on the fingers

Refuerzos de proteccion sobre los dedos

Rinforzi di protezione sulle dita

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

NAVARRA EVO
gants été homme

NAVARRA EVO BLACK
V4G-NAVEVO-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

NAVARRA EVO BLACK/YELLOW
V4G-NAVEVO-SU-BKY
8(M) < 12(3XL)

NAVARRA EVO BLACK/RED
V4G-NAVEVO-SU-BKR
8(M) < 12(3XL)

KNUCKLE PROTECTION

MEN

REFLECTIVEPHONE TOUCH
GOAT SKIN

CLARINO SPANDEX

SHORT CUFF
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RUSH EVO
gants été homme

RUSH EVO BLACK
V4G-RUSHEVO-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

RUSH EVO BLACK/WHITE
V4G-RUSHEVO-SU-BKW
8(M) < 12(3XL)

RUSH EVO BLACK/RED
V4G-RUSHEVO-SU-BKR
8(M) < 12(3XL)

MEN

SLIDER

CLARINO NEOPRENE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH

SPANDEX

SUMMER VENTILATIONBREATHABLE SHORT CUFF
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Soufflets d’aisance au doigts

Gussets at the fingers

Fuelles para mayor comodidad en los dedos

A soffietto per la libertà di movimiento delle dita

Coque protections phalanges invisible

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci Di Protezione Delle Falangi Invisibili

EXHAUST BLACK
V4G-EXH-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

EXHAUST
gants été homme

MEN

CLARINO NEOPRENE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH SHORT CUFF
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Enfilage facilité

Easy pulling on

Facil de poner

Infilatura facile

Slider de protection personnalisé

Customized protection slider

Slider de proteccion personalizado

Slider di protezione personalizzato

SPEED BLACK
V4G-SPEED-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

SPEED 
gants été homme

MEN

FULL LEATHERPHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFSLIDER
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Doublure micromesh respirante

Micromesh breathable lining

Forro transpirable micromesh

Fodera traspirante micromesh

Coque protections phalanges invisible

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci di protezione delle falangi invisibili

STAN EVO
gants été homme

STAN EVO CAMO BLACK
V4G-STANEVO-SU-CO
8(M) < 12(3XL)

STAN EVO BLACK
V4G-STANEVO-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

STAN EVO BLACK YELLOW NEON
V4G-STANEVO-SU-BKY
8(M) < 12(3XL)

STAN EVO BLACK BLUE
V4G-STANEVO-SU-BKBL
8(M) < 12(3XL)

LEATHER PALM

MEN

CHAMUDE NEOPRENE

MICROMESH LININGKNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERSUMMER VENTILATION
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THUNDER RED
V4G-THUND-IT-RD
8(M) < 12(3XL)

THUNDER 
gants été homme

KNUCKLE PROTECTION

MEN

PHONE TOUCH

AMARA ÉLASTHANELYCRA

THUNDER BLACK AND WHITE
V4G-THUND-IT-BW
8(M) < 12(3XL)

THUNDER BLACK
V4G-THUND-IT-BK
8(M) < 12(3XL)

SHORT CUFF
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Coque de protection phalanges invisible

Invisible Protection Shell

Protectores Invisibles Para Las Falanges

Gusci Di Protezione Delle Falangi Invisibili

DISTRICT EVO
gants été homme

DISTRICT EVO BLACK
V4G-DISEVO-SU-BK
8(M) < 12(3XL)

KNUCKLE PROTECTION

MEN

PHONE TOUCH

CLARINO SPANDEX

SHORT CUFF

LYCRA
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Soufflets d’aisance au doigts

Fuelles para mayor comodidad en los dedos

A soffietto per la libertà di movimiento delle dita

Gussets at the fingers

Coque protection phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

BRAGA 19 LADY

BRAGA 19 LADY BLACK
V4G-BRAL-IT-BK
6(XS) < 9(L)

BRAGA 19 LADY CHOCOLAT
V4G-BRAL-IT-CHO
6(XS) < 9(L)

gants été femme

WOMEN

GOAT SKINKNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERFULL LEATHERSHORT CUFF
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Renforts latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

SPIDER EVO 18 LADY
gants été femme

SPIDER EVO LADY BLACK
V4G-SPIDEVO2L-SU-BK
6(XS) < 9(L)

SPIDER EVO LADY BLACK/PINK
V4G-SPIDEVO2L-SU-BKP
6(XS) < 9(L)

WOMEN

KNUCKLE PROTECTION SLIDERPHONE TOUCH
GOAT SKIN

SHORT CUFFSUMMER VENTILATION

AMARA
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Doublure micromesh respirante

Micromesh breathable lining

Forro transpirable micromesh

Fodera traspirante micromesh

Coque protection phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

ELLA BLACK
V4G-ELLA-IT-BK
6(XS) < 9(L)

ELLA
gants été femme

WOMEN

FULL LEATHERKNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERMICROMESH LININGSHORT CUFF
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2 sliders de protection

2 protection sliders

2 sliders de proteccion

2 sliders di protezione

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

SQUADRA LADY
gants été femme

SQUADRA LADY BLACK
V4G-SQUADL-SU-BK
6(XS) < 9(L)

WOMEN

PHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFFSLIDER
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Renforts latéral rigide

Rigid lateral reinforcement

Refuerzo lateral rigido

Rinforzo laterale rigido

Coque protections phalanges

Protective shells

Protectores para las falanges

Gusci di protezione delle falangi

ROAD STAR LADY BLACK/WHITE
V4G-STARL-IT-BKW
6(XS) < 9(L)

ROAD STAR LADY
gants été femme

WOMEN

GOAT SKIN

POLYAMIDE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH PERFORATED LEATHERSLIDER SHORT CUFF
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RUSH EVO LADY
gants été femme

RUSH EVO LADY BLACK
V4G-RUSHEVOL-SU-BK
6(XS) < 9(L)

RUSH EVO LADY BLACK/WHITE
V4G-RUSHEVOL-SU-BKW
6(XS) < 9(L)

RUSH EVO LADY BLACK/PINK
V4G-RUSHEVOL-SU-BKP 
6(XS) < 9(L)

WOMEN

SLIDER

CLARINO NEOPRENE

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH

SPANDEX

SUMMER VENTILATIONBREATHABLE SHORT CUFF
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Enfilage facilité

Easy pulling on

Facil de poner

Infilatura facile

Slider de protection personnalisé

Customized protection slider

Slider de proteccion personalizado

Slider di protezione personalizzato

SPEED LADY BLACK
V4G-SPEEDL-SU-BK
6(XS) < 9(L)

SPEED LADY
gants été femme

WOMEN

FULL LEATHERPHONE TOUCH KNUCKLE PROTECTION SHORT CUFF
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Coque protection phalanges

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci di protezione delle falangi invisibili

Enfilage facilité

Easy pulling on

Facil de poner

Infilatura facile

DISTRICT EVO LADY
gants été femme

DISTRICT EVO LADY BLACK
V4G-DISEVOL-SU-BK
6(XS) < 9(L)

WOMEN

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH

CLARINO SPANDEX

SHORT CUFF

LYCRA
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Coque protection phalanges

Invisible protection shell

Protectores invisibles para las falanges

Gusci di protezione delle falangi invisibili

BRISBAN KIDS BLACK
V4G-BRIK-IT-BK
8(Y) < 12(Y)

BRISBAN KIDS
gants été enfant

KIDS

AMARA SOFTSHELL

KNUCKLE PROTECTIONPHONE TOUCH

SPANDEX

SLIDER SHORT CUFF
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VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

VESTES

jackets

giacchie
chaquetas
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Manches ergonomiques

Ergonomic sleeves

Mangas ergonomicas

Maniche ergonomiche

Softshell ultra confort

Softshell ultra comfort

Softshell muy confortable

Softshell ultra confortevole

SANDRO

SANDRO GREY MELANGE
V4J-SAND-H-GR      
S < 3XL

SANDRO BLACK LIME
V4J-SAND-H-BK
S < 3XL

vestes sport homme

MEN

ALL SEASONS

SOFTSHELL

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

1+1=3 JACKETWATER REPELENT
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Look sport chic

Sporty look and chic

Look deportivo y chic

Look sportivo e chic

Softshell ultra confort

Softshell ultra comfort

Softshell muy confortable

Softshell ultra confortevole

JOSHUA

JOSHUA GREY MELANGE
V4J-JOSHUA-H-GR      
S < 3XL

JOSHUA BLACK
V4J-JOSHUA-H-BK
S < 3XL

vestes sport homme

MEN

ALL SEASONS

SOFTSHELL

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENT1+1=3 JACKET
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Softshell ultra confort

Softshell ultra comfort

Softshell muy confortable

Softshell ultra confortevole

Look sport chic

Sporty look and chic

Look deportivo y chic

Look sportivo e chic

DYLAN

DYLAN BLACK
V4J-DYLAN-H-BK       
S < 3XL

DYLAN GREY BLACK
V4J-DYLAN-H-GBK       
S < 3XL

vestes hiver homme

MEN

ALL SEASONS

600D

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENT

SOFTSHELL
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Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraible

Fodera termica removibile

Membrane imperméable et laminée

laminated and waterproof membrane

Membrana impermeable y laminada

Membrana impermeabile e laminata

HURRICANE

HURRICANE BLACK YELLOW
V4J-HUR-H-BY         
S < 3XL

HURRICANE BLACK
V4J-HUR-H-BK
S < 3XL

vestes touring homme

MEN

ALL SEASONS

600D

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENTWINDPROOF
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Finitions col en neoprene

Neoprene collar finishes

Acabados de cuello de neopreno

Finiture colletto e in neoprene

Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraible

Fodera termica removibile

LORENZO

LORENZO BLACK
V4J-LOR-H-JB
S < 3XL

vestes sport homme

MEN

ALL SEASONS

OXFORD
600D

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENT1+1=3 JACKET
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Membrane imperméable et laminée

Laminated and waterproof membrane

Membrana impermeable y laminada

Membrana impermeabile e laminata

Finition col néoprène

Neoprene collar finishes

Acabados de cuello de peopreno

Finiture colletto in neoprene

KERY
vestes sport homme

MEN

MID SEASON

600D

CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENTWATERPROOF

KERY BLACK
V4J-KERY-H-BK
S < 3XL

REMOVABLE 
THERMAL LINING
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Mesh 3D

Mesh 3d

Mesh 3d

Mesh 3d

Ventilations ++

Ventilation ++

Ventilación ++

Ventilazione ++

LUCAS EVO
vestes sport homme

LUCAS EVO NAVY BLACK
V4J-LUCAEVO-H-NABK
S < 3XL LUCAS EVO BLACK

V4J-LUCAEVO-H-BK
S < 3XL

LUCAS EVO ANTHRA BLACK
V4J-LUCAEVO-H-ABK
S < 3XL

LUCAS EVO ICE GREY
V4J-LUCAEVO-H-IG
S < 3XL

MEN

SUMMER VENTILATION

600D

CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

SUMMER REMOVABLE 
THERMAL LINING
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Look sport chic

Sporty look and chic

Look deportivo y chic

Look sportivo e chic

Softshell ultra confort

Softshell ultra comfort

Softshell muy confortable

Softshell ultra confortevole

LYNN
vestes sport femme

LYNN BLACK
V4J-LYNN-H-BK
XS < XL

LYNN GREY MELANGE
V4J-LYNN-H-GR
XS < XL

WOMEN

SOFTSHELL

ALL SEASONSREMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENT1+1=3 JACKET
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Finitions col en neoprene

Neoprene collar finishes

Acabados de cuello de neopreno

Finiture colletto e in neoprene

Doublure thermique amovible

Removable thermal lining

Forro térmico extraible

Fodera termica removibile

LIVYA

LIVYA BLACK PINK
V4J-LIVYA-H-BP              
XS < XL

LIVYA BLACK WHITE
V4J-LIVYA-H-BWP         
XS < XL

vestes sport femme

WOMEN

ALL SEASONS

OXFORD
600D

REMOVABLE 
THERMAL LINING

WATERPROOF CERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

WATER REPELENT1+1=3 JACKET
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Mesh 3D

Mesh 3d

Mesh 3d

Mesh 3d

Ventilations ++

Ventilation ++

Ventilación ++

Ventilazione ++

TARAH EVO
vestes sport femme

TARAH EVO BLACK
V4J-TARAEVO-H-BK
XS < XL TARAH EVO ICE GREY

V4J-TARAEVO-H-IG
XS < XL

TARAH EVO ANTHRA BLACK
V4J-TARAEVO-H-ABK
XS < XL

TARAH EVO NAVY BLACK
V4J-TARAEVO-H-NABK
XS < XL

WOMEN

600D

SUMMER VENTILATIONCERTIFIED
PROTECTORS  LEVEL 2

LEVEL

2

SUMMER REMOVABLE 
THERMAL LINING



PROTECTIONS DORSALES
back protectors
protección
protezioni

M S

NIVEAU 2 

Back protector winner yellow S
Réf : V4J-BACKL-WN-S

M

S

Back protector winner yellow M
Réf : V4J-BACK-WN-M

       Protection niveau 2
protection level 2
nivel 2 protección
protezione di livello 2
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PLUIE

PLUIE

PLUIE

pluie

PLUIE

PLUIE

PLUIE

PLUIE

PLUIE

PLUIE

rain

pioggia
lluvia
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TARGA

TARGA BLACK
V4R-TAR-BK
XS < 3XL

combinaison

REFLECTIVEWINDPROOFWATERPROOF
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ARCUS BLACK

ARCUS PANT

V4R-ARC-BK

V4R-ARCP-BK

XS < 3XL

XS < 3XL

ARCUS FLUO
V4R-ARC-VI
XS < 3XL

ARCUS
vestes et pantalons

REFLECTIVEWINDPROOFWATERPROOF
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ARCUS PACK BLACK
V4R-ARP-BK
XS < 4XL

ARCUS PACK
vestes et pantalons

REFLECTIVEWINDPROOFWATERPROOF
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froid

froid

froid

froid

froid

froid

froid

FROID

froid

froid

cold

freddo
frío
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Totalement coupe-vent

totally windproof

totalmente cortaviento

completamente antivento

Extrêmement respirant

extremely breathable

extremadamente transpirable

stremamente traspirati

FROID

PLASTRON GORE WDS BLACK
V4U-PLAS-GO
S-M // L-XL

HOOD GORE WDS BLACK
V4U-HOOD-GO
S-M // L-XL

BANDIT GORE WDS BLACK
V4U-BAN-GO
S-M // L-XL

WINDPROOFWATER REPELENT BREATHABLE
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Totalement coupe-vent

totally windproof

totalmente cortaviento

completamente antivento

Extrêmement respirant

extremely breathable

extremadamente transpirable

stremamente traspirati

TUBE GORE WDS BLACK
V4U-TUBE-GO
S-M // L-XL

FROID

BANDIT GOP WDS BLACK
V4U-BAND-GOP
S-M // L-XL

WINDPROOFWATER REPELENT BREATHABLE

135g



Protection maléole
malléolus protection
protección para el maléolo
protezione malleolo

Renforts talon pointe
reinforcements

refuerzos 
rinforzatos

La norme EN 13634 définit le cadre précis, reproductible et 
basée sur des études scientifiques d’accidentologie à la 
réalisation de tests permettant de certifier une 
chaussure de protection pour motocyclistes.

Les chaussures doivent répondre à des tests précis : 
impact, abrasion, coupure, déchirement, écrasement
et hauteur avec 2 niveaux possibles.

Toute la gamme de chaussures Vquattro Design® 
est entièrement homologuée CE.

GAMME DE CHAUSSURES
Etanchéité
waterproofing

impermeabilidad
impermeabilità

The entire range of Vquattro Design® shoes is fully CE approved.

The EN 13634 standard defines the precise, replicable framework,
based on scientific studies of accidentology, to carry out tests 
tocertify protective clothing for motorcyclists.

Shoes must meet specific tests : 
impact, abrasion, cutting, tearing, crushing and height with 2 
possible levels

ENG

Toda la gama de zapatos de Vquattro Design® es totalmente 
homologada CE.

La norma EN 13634 define la estructura precisa, reproducible y basada 
en estudios científicos de la cronología de los accidentes hasta la 
realización de pruebas que permiten certificar un zapato de 
proteccionpara motociclistas. 

Los zapatos deben responder a unas pruebas precisas : 
impacto, abrasión, corte, desgarro, la trituración y la altura con 
2 niveles posibles.

ESP

Tutta la gamma di scarpe Vquattro Design® é totalmente 
omologata CE.

La norma EN 13634 definisce la struttura precisa, riproducibile 
e basata su degli studi scientifici della cronologia degli incidenti 
fino alla realizzazione di test che permettono di certificare una 
scarpa di protezione per i motociclisti.

Le scarpe devono rispondere a dei test precisi : 
impatto, abrasione, taglio, strappo, schiacciamento e altezza con 
2 livelli possibili. 

ITA
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Coutures renforcées
reinforced seams

costuras reforzadas
cuciture rinforzate

Résistance à l’abrasion
resistance to abrasion
resistencia a la abrasión
resistenza all’abrasione

Protectionprotectors
protección
protezione

CONCEPTION VESTES

En option

	 Protections niveau 2
level 2
nivel 2
livello 2

Doublure thermique amovible
removable thermal lining

forro térmico extraíble
fodera termica removibile

Soufflet d’aisance
comfort gusset
fuelle para mayor comodidad
soffietto per libertà di movimento

Confort et praticité
protectors
protección
protezione

Intérieur MESH 3D 
Mesh 3D 
Mesh 3D 
Mesh 3D 
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Coques protection phalanges 
protection shells

protectores para las falanges
gusci di protezione delle falangi

Renforts latéraux rigides
rigid lateral reinforcments
refuerzos laterales rigido
rinforzo latérale rigido

Grip
grip
grip
grip

Protection

Praticité

protectors
protección
protezione

praticality
sentido práctico
praticità

CONCEPTION GANTS

Isolant thermique Primaloft + membrane étanche Sympatex 
thermal isolation + waterproof membrane

aislamiento térmico + membrana impermeable
isolamento  termico + membrana impermeabile

Soufflet d’aisance
comfort gusset
fuelle para mayor comodidad
soffietto per libertà di movimento

Confort
comfort
confort
comfort

Membrane étanche 
Waterproof membrane
Membrana impermeable
Membrana impermeabile
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Réspirabilité optimale
optimal breathability
transpirabilidad óptima
traspirazione ottimale

Durable
sustainable
sostenible
sostenibile

Fin et extensible
100% windproof
100% a prueba de vientocuci
100% antivento

Extrèmement solide
extremely strong
demasiado fuerte
e stremamente forte

100% Imperméable
100% waterproof
100% impermeable
100% impermeabile

100% Coupe-vent
100% windproof
100% a prueba de viento
100% impermeabile al vento

Membrane dénuée de pores 
pore-free membrane
membrana sin poros
membrana priva di pori

Performance optimale
optimal performance
maximo rendimiento
prestazioni ottimali

SympaTex

Membrane 100 % recyclable
100% recyclable membrane
membrana 100% reciclable

membrana riciclabile al 100%

Certification STANDARD 100 by OEKO-TEX®, approuvé Bluesign®
STANDARD 100 certification by OEKO-TEX®, Bluesign® approved

certificación STANDARD 100 de OEKO-TEX®, aprobado por Bluesign®
certificazione STANDARD 100 da OEKO-TEX®, approvazione Bluesign®

Membrane et laminé sans PTFE ni PFC
membrane and laminate without PTFE or PFC

membrana y laminado sin PTFE o PFC
membrana e laminato senza PTFE o PFC

Membrane 100 % climatiquement neutre
100% climate neutral membrane

membrana 100% climáticamente neutra
membrana climaticamente neutra al 100%

Traitements sans fluorocarbures 
fluorocarbon-free treatments
tratamientos sin fluorocarbonos
trattamenti senza fluorocarburi

Ecologie maximale
protectors
protección
protezione

RECYCLABLE & RECYCLED

PFC-FREE

PTFE-FREE

CO2 NEUTRAL
60% CO2 REDUCTION 

IN GLOVES

STANDARD 100 bu OEKO-TEX®
certifie, bluesign® approved
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Primaloft® est la référence mondiale des isolants haute 
performance. La microfibre synthétique est chaude, douce
et légère tout comme le duvet.

- Durable
- Matières recyclées
- Déperlance, (contrairement au duvet naturel). Absorption réduite de 
l’humiditié afin de conserver la chaleur corporelle.
- Maintien de la chaleur quelles que soient les conditionsclimatiques
- Séchage rapide (supérieur au duvet)
- Excellente compressibilité, excellent rapport poids / chaleur
- Perméabilité à l’air
- Facilité d’entretien

Reconnue par les plus grandes marques de glisse, d’outdoor ou de moto, 
la technologie PrimaLoft® est constituéede microfibres techniques 
uniques qui combinent avec succès les avantages du duvet naturel et 
les propriétés synthéthiques.

Les qualités de Primaloft®

PRIMALOFT

Top of the 
hand.

On the palm.

The qualities of Primaloft®

Primaloft® is the world leader in high-performance insulation. 
The synthetic microfiber is warm, light and soft likedown.

- Durable
- Recycled materials
- Water-repellant, (unlike natural down). Reduced moisture absorption to maintain 
body heat.
- Maintenance of heat in all climatic conditions
- Quick drying (superior to down)
- Excellent compressibility, excellent weight / heat ratio
- Air permeability
- Easy care

Recognized by the world’s leading sliding sport, outdoor and motorcycle brands, 
PrimaLoft® technology is made up of unique technical microfibers that successfully 
combine the benefits of natural down and synthetic properties

ENG

Las cualidades de Primaloft®

Primaloft® es el líder mundial en aislamiento sintético de alto rendimiento. 
La microfibra sintética es cálida, suavey ligera como un plumón.

- Repele el agua, (a diferencia del plumón natural). Reducción de la absorción de hu-
medad para mantener el calorcorporal.
- Mantiene el calor en cualquier tipo de condiciones climáticas
- Se seca rápido (más rápido que el plumón)
- Excelente compresibilidad, excelente relación peso/calor
- Permeable al aire
- Fácil de limpiar
- Duradero
- Materiales reciclados

La tecnología PrimaLoft®, reconocida por las principales marcas de ski, de outdoor y 
motocicletas, se compone de microfibras técnicas únicas que combinan con éxito las 
ventajas de propiedades naturales y sintéticas.

ESP

Le qualità di Primaloft®

Primaloft® è leader mondiale nel proporre soluzioni con isolamenti sintetici ad alte 
prestazioni. La microfibrasintetica è calda, morbida e leggera come il piumino.

- Resistente
- Materiali riciclati
- Idrorepellente (a differenza del piumino naturale). Assorbimento ridotto dell’umidità 
per mantenere il calore del corpo.
- Mantiene il calore in tutte le condizioni climatiche
- Asciugatura rapida (superiore al piumino)
- Eccellente comprimibilità, ottimo rapporto peso/calore
- Permeabilità all’aria
- Facilità di manutenzione

Riconosciuta dai principali brand mondiali di prodotti per la neve, l’outdoor e la moto, 
la tecnologia PrimaLoft® ècostituita da microfibre tecniche uniche, che abbinano feli-
cemente i vantaggi del piumino naturale alle proprietà
sintetiche.

ITA
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Les vêtements réalisés avec les membranes Gore® Windstopper® 
sont totalement coupe-vent tout en étant

 extrêmement respirants.

Conservation de la chaleur corporelle contre le refroidissement 
lié au vent, grâce à la membrane totalement coupe-vent.

Evacuation facilitée de la transpiration à travers la 
membrane hautement respirante.

Gli indumenti realizzati con le membrane Gore® 
Windstopper® sono completamente antivento ed 

estremamente traspiranti.

Conserva il calore corporeo contro il raffredda-
mento causato dal vento, con la membrana com-

pletamente antivento.
Facilita l’evacuazione del sudore attraverso la 

membrana molto traspirante.

Las prendas fabricadas con las membranas 
Gore® Windstopper® son totalmente cortaviento 

y extremadamente transpirables.

Conservación del calor del cuerpo a pesar del 
viento frío gracias a la membrana totalmente 

cortavientos.
Facilita la evacuación de la transpiración a través 

de la membrana altamente transpirable.

Garments made with the Gore® Windstopper® 
membranes are totally windproof while extremely 

breathable.

Conserving body heat against wind-induced
cooling thanks to the completely windproof 

membrane.
Facilitating the wicking of perspiration through 

the highly breathable membrane.
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 Overlap® et Vquattro design® sont des marques 
déposées par le groupe RIDERVALLEY

70 Rue de la Tuilerie - BP 60109 - 
13793 AIX-EN-PROVENCE Cedex 3 - FRANCE

Tél : +33(4) 42 12 11 55
Mail : contact@ridervalley.com
Site web : www.ridervalley.com
Site overlap : www.overlap.com

Site vquattro : www.vquattro.com

Nous ne sommes pas responsables des erreurs ou des erreurs d’impression et des révisions.
Dans la limite du stock disponible. Photos non-contractuelles.

We are not responsible for mistakes or printing errors and revisions. In the limit of the available stock. 
Non-contractuals photos.
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